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Ukraine takes 4 


See Page 13 


Odyssey pulls out 
eles is Viiuiiee! Of Dolyna project 


See Page 14 


Only 5 parties passing the threshold 


Rukh running second to Communists 


(The Rukh Insider)—According to an internal poll conducted by the 
Administration of President Leonid Kuchma, only five parties of the 30 
registered for proportional voting by party lists will pass the four percent 
minimum threshold at the general elections due on March 29. The poll 
covers approximately 10,000 respondents and, in preparation for the elec- 
tions, is being conducted monthly beginning last November. 

The results of the poll are: 


Party Моу.'97 Dec.’97 Jan.’98 
Communist Party 12.2 13.7 11.1 
Rukh ad ir 95 
Socialist Bloc 3.4 3.7 6.3 
People’s Democratic Party 4.2 4.8 5.6 
Social Democratic Party (United) 2.6 2.8 4.5 
Women's Initiative 1.0 1.0 3.0 
Hromada 1.4 1, 2.6 
Reforms and Order 1.5 1.3 1.4 
National Front 0.6 0.9 13 
NEP (Democratic Party) 4.5 3.6 1.2 
Agrarian Party 1.7 2.0 1.2 
Green Party of Ukraine 1.3 1.2 bed 
Working Ukraine 0.9 1.2 0.9 
Progressive Socialist Party 0.5 0.1 0.8 
Christan Democratic Party 1.4 0.8 0.8 


Though the results of the poll are open to some doubt, given a tradition 
ої unreliable polling in Ukraine, a number of interesting factors are in 
evidence. 

The communists have been markedly quiet of late, leading to specula- 
tion about their possible open rift with Parliamentary Speaker Oleksandr 
Moroz, Chairman of the Socialist Party of Ukraine. Moroz, who stead- 
fastly supports communism as the principal path for Ukraine to take, is 
seen as too soft by a significant, radical group within the Communist 
Party, which advocates the restoration of the Soviet Union. Only Moroz’ 
strong character has allowed him to 
maintain a semblance of control 
over the communist camp. As the 
poll shows, the communists have 
lost ground, apparently because of 
their quiescence. 

The Socialist Party, on the other 
hand, has been very active, with a 
series of leaflets covering the coun- 
try, including a judgment on each of 
the 30 parties registered for 
proportional voting, advertising for 
Moroz (ostensibly for President) and 
a full program comprising about 20 
pages. Their gains as of this month 
have been significant as a result and 
have boosted Moroz’ prospects in 
the presidential race, due in 1999. 

After a slow start, Rukh has 
gained some ground as its regional 
organizations come into play during 
the registration of candidates to par- 
liament, which ended Jan. 28, and 
the start of election campaigns to 
local councils. 

Vasyl Onopenko’s Social Demo- 
cratic Party of Ukraine has made 
solid gains after Hryhoriy Surkis, 
the owner of the Dynamo Kyiv soc- 
cer club, announced that the entire 
Dynamo team had become members 
of the SDPU. 

For his part, despite spending 
Massive sums of money on local and 
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Please, do not adjust your newspaper 
(The planes are actually flying upside down) 


Three of the six-plane Ukrainian Air Force MiG-29 flight demonstration team “Ukrainian Falcons” complet- 
ing a loop during a practice over the Crimea. The Mississauga-based Ukrainian Flying Club (LUK) is working 
upon organizing a return visit of the “Ukrainian Falcons” to North America. For more, see Page 12. 


Виборчі випробування уряду 


Валентина Карпенко 

(КБУВ)--Нелегкі часи настали для нинішнього 
українського уряду. На його самопочутті повністю 
відбивається кампанія, оскільки прем'єр Валерій 
Пустовойтенко очолює виборчий список пропре- 
зидентської Народно-демократичної партії. Крити- 
ка діяльности Л. Кучми та його прихильників 
лунає звідусіль, а лідерам народних демократів 
- переважно керівникам виконавчої влади та 
людям з великими грішми - перепадає подвійно. 

Ще й досі не втихли відголоски скандалу дов- 
кола недавньої реконструкції столичного Палацу 
культури «Україна». В останній день осінньої 
сесії Верховної Ради, що закінчувала свою роботу 
в середині січня, на пленарному засіданні 
парляменту, спеціяльно створена рік тому слідча 
депутатська комісія, доповіла про результати 
проведених перевірок. Називалися гігантські, за 
українськими мірками, суми витрачені на цю не 
передбачену бюджетом реконструкцію. Половину 
коштів, стверджував голова комісії Є. Смирнов, 
було розкрадено. Називалися факти невиправданих 
великих витрат на закупівлю імпортних меблів 
та іншого обладнання. 

Парлямент ухвалив тоді постанову з рекомен- 
дацією відправити у відставку прем'єра В. Пусто- 
войтенка, міністра культури Д. Остапенка та 
мера Києва О. Омельченка. 

Звичайно, серед зубожілого населення, чимала 
частка якого по декілька місяців не отримує 


зарплат, ця інформація викликала шок. Один з 
радників Л. Кучми, рятуючи репутацію уряду та 
Президента, висловився навіть про доцільність 
розпуску парляменту, що лише загострило 
політичні протистояння. 

В умовах масового виплескування передвибор- 
чого компромату уряд намагається розігрувати 
карту «головного корумпціонера» Павла Лазарен- 
ка, попереднього глави Кабінету Міністрів. 

Генеральна прокуратура порушила ряд карних 
справ, що стосуються лідера опозиційної до уряду 
та Президента «Громади». Зокрема - за фактами 
незаконного відкриття за кордоном інвалютних 
рахунків на ім'я П. Лазаренка. Виконуючий 
обов'язки Генпрокурора Олег Литвак цими днями 
заявив на прес-конференції, що Лазаренка вже 
п'ять разів викликали до прокуратури, але 
жодного разу не з'явився... 

Остання поїздка прем'єра В. Пустовойтенка 
на південь України та в Крим супроводжувалася 
пікетами працівників бюджетної сфери, яким 
затримуються зарплати. Біля приміщення крим- 
ського уряду його зустрічали, за різними повідом- 
леннями, від 1,5 до 3 тисяч «бунтівників». В 
Ялті не припиняють страйк учителі всіх міських 
шкіл - понад 600 осіб, - яким з літа не сплачують 
заробіток. А в Києві біла Кабміну страйкують 
шахтарі, заявляючи, що не повернуться на робочі 
місця, доки уряд He надасть гарантії розрахуватися 
з ними протягом п'яти місяців. 
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Доля виборів 


залежить від 


рішення Конституційного суду 


Віталій Ічнянець 

(КБУВ) 21 січня Конституційний суд України 
розпочав розгляд справи про відповідність Кон- 
ституції України Закону «Про вибори народних 
депутатів України». 

Спершу 53, а потім ще 56 парляментаріїв, не 
згодних із запровадженням нової системи виборів 
до Верховної Ради на змішаній основі (коли 
половину - 225 депутатських мандатів буде віддано 
політичним партіям) звернулися до Конститу- 
ційного суду з приводу правочинности нового 
виборчого закону в середині листопада та на 
початку грудня минулого року. Згодом дві справи 
було об'єднано в одну. Ї ось - початок слухання. 
Але час упущено. Адже виборча кампанія на 
багатопартійній основі, з подальшим голосуванням 
за партійні списки кандидатів, уже широко 
розгорнулася в Україні. Того ж дня, коли 
Конституційний суд розпочав розгляд справи, 
минули визначені законом строки висування 
кандидатів у народні депутати України, і оскар- 
ження окремих положень закону може поставити 
під сумнів саму легітимність чергових парлямент- 
ських виборів. 

Автори подання до Конституційного суду 
ставлять під сумнів правомірність як окремих 
статей, так 1 закону в цілому. Нерівністю прав 
громадян вони вважають віднесення половини 
депутатських мандатів на партійні списки, вбача- 
ючи в цьому надання безпідставних переваг для 
членів партій. Піддається сумніву також право 
партій включати одних і тих же громадян до 
своїх виборчих списків та висувати кандидатами 
у депутати по одномандатних виборчих округах. 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)-- Сталося це 27 січня, коли, згідно 
із законом, виборчі комісії одномандатних 
виборчих округів припинили прийом документів 
на висування кандидатів у народні депутати 
України. 12 січня завершиться реєстрацію 
кандидатів. Таким чином, нових претендентів 
на парляментські мандати вже не з'явиться, а 
поменшати їх - може. 

Ще не знаючи остаточних цифр, цього дня 
голова Центральної виборчої комісії Михайло 
Рябець оголосив на прес-конференції попередні 
результати першого етапу виборчої кампанії. 

За кілька годин до завершення висувного 
періоду на 225 депутатських мандатів в 
одномандатних виборчих округах претендувало 
3160 кандидатів (1104 висунуто від партій, 
2094 - скористалися правом самовисування). 
Це майже стільки ж, скільки й претендентів 
у парляментарії в партійних виборчих списках 
(там - 3605 осіб). Але якщо партії укладали 
свої реєстри із запасом, усвідомлюючи, що 
лише окремим з них вдається провести до 


Українці 
відмовляються від 
м'яса і налягають 

на картоплю 


Микола Довнич 

(КБУВ)--Державний комітет статистики 
житель України спожив м'яса та м'ясопродуктів 
на три кілограми (на 8,495) менше, ніж попе- 
реднього року, - 34 кг. Зате на 4 відсотки 
побільшало в його харчовому раціоні картопляних 
блюд - 133 кг цього продукту за рік. Пояснення 
цих цифр просте: низька купівельна спроможність 
споживача. 

Статистика свідчить, що в 1997 році знизилося 
споживання також молока і молокопродуктів 
(210,2 кг на одну людину - на 20 кг менше, ніж 
попереднього року), яєць (148 штук - на 13 
менше), цукру (28 кг замість 32,6 кг у 1996 


"Багатьох незаможних людей виручає багатий 
урожай ягід та фруктів, споживання яких зросло. 
Українці стали більше споживати риби (4,8 кг 
на одну людину - плюс 1296), а також 
хлібобулочних продуктів. 


Перший етап парляментських 
виборів завершився 


Критикуються різні процедури та різні строки 
висування та реєстрації кандидатів залежно від 
того, хто ними користується - партія або блок 
партій чи група виборців, трудовий колектив. 
Кожній особі гарантується також право само- 
висуватися в кандидати, але в такому разі йому 
необхідно самотужки збирати 900 підписів вибор-- 
ців відповідного округу на свою підтримку. Про- 
тивники нового виборчого закону стверджують, 
що це ставить окремого позапартійного грома-- 
дянина в гірші умови, а отже, звужує його 
індивідуальні права. 

Конституційний процес довкола виборчого 
закону приковує інтерес політичних сил та мас- 
медія. Всі розуміють, що задоволення вимог 
оскаржувачів закону призвело 6 до зриву виборів. 
Це найгірше, що могло б спіткати нині Україну. 
Потреба в зміні влади та перегрупуванні 
політичних сил назріла. 

Найбільше ж побоюються політики коньюнк- 
турних політичних рішень Конституційного суду, 
який весь час запідозрюють у симпатіях до 
Президента та його прихильників. Усім пам'ятно, 
як свого часу Л. Кучма, депутати-урядовці та 
парляментарії з пропрезидентської фракції 
«Конституційний центр» (до її складу входять 
члени «партії влади» - НДП) протидіяли ухва- 
ленню нового виборчого закону. Досить попу- 
лярною є версія, що президентське оточення, 
втрачаючи реальний вплив на процеси напередодні 
президентських виборів, всіма силами намагається 
довести березневу виборчу кампанію до абсурду 
і в умовах «особливої ситуації» знешкодити 
опозиційні сили і перебрати владу на себе. 


парляменту лідерів своїх списків, то висуванцям 
в одномандатних округах заради перемоги над 
цілою групою суперників доведеться йти на 
великі витрати. 

В середньому на один округ випадає понад 
14 претендентів. Можливо, в останні години 
ця цифра підвищиться. 

Серед тих, хто висунувся в одномандатних 
округах за власною заявою, - 92 відсотки 
чоловіків. У партійних списках чоловіки також 
домінують над жінками - там їх 89 відсотків. 

Експерти та політологи сходяться на думці, 
що 4-відсотковий виборчий бар'єр подолають 
Комуністична партія (Петро Симоненко), бльок 
Соціялістичної та Селянської партій (Олександр 
Мороз та Сергій Довгань), Народний Рух 
України (Вячеслав Чорновіл), Народно- 
демократична партія (Валерій Пустовойтенко), 
ймовірно - Аграрна партія (Катерина Ващук), 
«Громада» (Павло Лазаренко), можливо - 
Соціял-демократична партія (Василь Онопенко) 
та ще кілька політичних сил - всього 5-8 
виборчих списків. 


Екс-Президент 
України став 
соціял-- 
демократом 


(KBYB)—Y першого Президента неза- 
лежної України Леоніда Кравчука закінчився 
більш ніж п'ятирічний період позапартійності: 
він вступив до Соціял-демократичної партії 
України (об'єднаної), яку очолює колишній 
міністр юстиції Василь Онопенко. 

Як відомо, Л. Кравчук вийшов з компартії 
України після провалу московського путчу 
в серпні 1991 року, закілька днів до про- 
голошення державного суверенітету України. 
У 1996 році він заявляв про свою симпатію 
до ліберальних ідей, навіть входив, до, 
парляментської " фракції, яку утворили лідери. 
Ліберальної партії. Нині ж екс-Президент 
очолює виборчий список кандидатів у народні 
депутати України від СДПУ. 


: 
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Government shuts down 


opposition 


(Eastern EconomisURFE/RL)—The Information 
Ministry on Jan. 28 banned the opposition daily “Pravda 
Ukrainy” citing a registration irregulanity. 

Information Minister Zynoviy Kulyk said the news- 
paper was registered last July as a joint-stock company 
in which 76 percent is listed as belonging to an Antiguan 
group and 34 percent to a Ukrainian group. 

Kulyk said because the total is 110 percent, the 
newspaper’s registration is illegal. 

“Pravda Ukrainy” was the Communist Party daily 
until 1991. 

It often published interviews, openly criticizing Presi- 
dent Leonid Kuchma and his administration, with 
former Prime Minister Раміо Lazarenko, who was 
sacked by Kuchma last summer. 

Hromada issued a statement Jan. 29 in which it called 
Kulyk’s move “a callous political act against a 
publication which prided itself in conducting objective 
criticism and revealing mistakes made by the govern- 
ment.” 


(UCC Headquarters)—After many years of argu- 
ing its position before the Canadian public through 
the media, the Ukrainian Canadian Congress (UCC) 
has decided to put its case against the deportation or 
denaturalization of alleged war criminals before the 
Canadian courts. 

The UCC, the official representative of Canada’s 
one million residents of Ukrainian descent, has con- 
sistently argued that all war criminals should be 
brought to justice. It also fully supported the recom- 
mendation of the Deschenes Commission that legal 
proceedings accused war criminals take place in 
Canada using Canadian rules of evidence. Despite 
that recommendation from the Deschenes Commis- 
sion, Canadian authorities have opted to follow the 
U.S, example of commencing denaturalization pro- 
ceedings against individuals accused of wartime 
atrocities and having them deported. 


UCC to take war crimes issue to court 


newspaper 


Pravda Ukrainy, read the statement, “has paid the 
price for its cooperation with the opposition party 
Hromada.” 

It added that the “paper's suspension can also be seen 
as an attempt to shroud the corrupt and shameless acts 
of Ukrainian authorities in secret.” 

Pravda Ukrainy Editor-in-Chief Oleksandr Horobets 
confirmed Jan. 29 that he intends to sue Kulyk, since 
the newspaper had not in any way violated the law on 
mass media. 

Horobets re-affirmed the paper’s determination to 
print the truth, something Kuchma, Prime Minister 
Valeriy Pustovoitenko and Kulyk do not like and have 
not been able to accept. 

Shadow Cabinet foreign minister Oleh Bilorus re- 
vealed Jan. 29 that representatives of several diplomatic 
missions in Ukraine, including those at the US and 
Canadian Embassies had asked him to explain the situ- 
ation surrounding Pravda Ukrainy. 

Kulyk has denied any political motive for the move. 


In order to combat what it regards to be a grossly 
unjust course of action by the government against 
its own citizens, the UCC Executive has established 
a Justice Committee on deportation and Denatural- 
ization (JCDD). Reporting directly to the UCC Ex- 
ecutive, the JCDD is chaired by John Petryshyn, an 
immigration lawyer from Winnipeg. 

The JCDD is comprised primarily of lawyers from 
across Canada, knowledgeable and interested in the 
field of deportation and denaturalization, as well as 
academic experts on events in Ukraine from 1939- 
45 who may be called upon as witnesses in any court 
proceedings. 

In addition, the UCC has endorsed the establish- 
ment of an Educational Research Fund on Deporta- 
tion and Denaturalization. The UCC would oversee 
the administration of this fund whose goal is to raise 
$250,000. 


Rada ratifies “historic” treaty with Russia 


(JF Monitor)—The Ukrainian 
parliament on Jan, 14 debated and 
ratified with some non-binding 
qualifications the Treaty on Friend- 
ship, Cooperation, and Partnership, 
signed by Presidents Boris Yeltsin 
and Leonid Kuchma in Kyiv last 
May 29. The document belongs in 
the category of good-neighbourly 
relations treaties, and took five years 
to negotiate. It received 317 votes 
in favor, out of 361 deputies present 
in the 450-seat Ukrainian parlia- 
ment, 

In their statements on the occa- 
sion, Ukrainian parliamentary and 
government leaders described the 
treaty as “historic,” the first of its 
kind between Russia and an 
independent Ukraine. The officials 
stressed that the document enshrines 
Ukraine's political independence, 
territorial integrity, and borders as 
inviolable; and rules out the resort 
to force, threat of force, or economic 
pressure. According to the 
parliament's foreign affairs commis- 
sion chairman, Boris Oliynyk, the 
treaty “should substantially improve 
not only the politics but also the psy- 
chology of Russian-Ukrainian rela- 
tions.” Top officials of the executive 
branch added that the treaty’s sig- 
nificance transcends bilateral rela- 


over Crimea. 


the mostly Russian peninsula. 


Crimeans protest treaty 


(RFE/RL)—A few hundred pro-Moscow protesters in the Crimean 
seaport of Sevastopol urged the Russian State Duma not to ratify the 
political accord between Moscow and Kyiv, which the Ukrainian 
parliament recently approved, Interfax reported on Jan. 17. 

Among other things, the treaty consolidates Ukrainian sovereignty 


The demonstrators claimed that Kyiv officials are “Ukrainianizinge” 


They called for a referendum to help decide Crimea’s status. 


tions, because those relations are in 
turn a factor in European stability. 
The treaty is valid for a ten-year 
period, with automatic ten-year ex- 
tensions unless denounced by either 
side. 

In an accompanying document, 
adopted with 301 votes in favor, the 
Ukrainian parliament called on the 
Russian government and Duma to 
“accelerate the resolution” of some 
long-pending matters, including: 
delimitation and demarcation of the 
mutual border; the succession to as- 
sets and liabilities of the former 
USSR; return ої hard-currency de- 
posits from (Пе ex-Soviet 
Vneshekonombank to their Ukrai- 
nian Owners; and creation of cultural 
facilities in Russia for the Ukrainian 
minority, whom the treaty places on 
a par with the Russian minority in 
Ukraine. Russia’s Duma is sched- 
uled to take up the treaty for ratifi- 
cation next month. The parliament 
also adopted an instruction to the 
Ukrainian government to finalize 
the division of the Black Sea Fleet 
on the basis of the Ukrainian con- 
stitution, which prohibits the station- 
ing of foreign military forces on the 
country’s territory. 

These qualifications suggest that 
the interstate treaty, with all its his- 


toric significance, will not in itself 
suffice fully to normalize Russian- 
Ukrainian relations any time soon. 
Moscow will probably continue cre- 
ating difficulties on border delimi- 
tation and on security issues in the 
Black Sea. Nevertheless, develop- 
ments since the treaty’s signing last 
May testify to unprecedented 
progress in the atmosphere of bilat- 
eral relations and on the economic 
front. The landmarks include: com- 
pleting the second stage of the Black 
Sea Fleet’s partition; last Novem- 
ber’s informal summit; reciprocal 
removal of barriers to trade; and next 
month’s official summit meeting of 
Yeltsin and Kuchma in Moscow, 
where a ten-year economic coopera- 
tion program is expected to be signed. 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 448 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 


484-7751 


CAR ACCIDENT? INJURED? 
Get the compensation you deserve! 


Петро Зміївський 
Адвокат 


ait 


Home and Hospital Appointments Available 


Phone: (403) 419-2111 


for a free consultation 


So-USE 
CREDIT UNION 


WORRY FREE TOP OF THE LINE PERSONAL 


AND BUSINESS BANKING 


THAT COMBINES FIRST-RATE SERVICE 


WITH FIRST-CLASS RATES 


OPEN YOUR ACCOUNT 


HEAD OFFICE 


MISSISSAUGA 


RIGHT NOW 
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2265 Bloor Street West Toronto, Ontario М65 1P1 
(416) 763-5575 Fax: 761-9604 
TOLL FREE 1-800-322-9274 


26 Eglinton Ave, West, Mississauga, Ontario L5R 3E7 
(905) 568-9890 Fax: 568-9893 


SO-USE VOICE 416-760-9940 
TOLL FREE 1-800-323-2794 


www.so-use.com 


"aaa З ім'я -- 7 україньно душа 
Edmonton's Ukrainian Hotel with а French Name 


$79.95 + GST per person based on double occupancy or 
$ 99.95 + GST single occupancy 
Includes: + ticket to the game 


Call Isabel for more information 1 (403) 452-7770 
Out of town customers call Toll Free at 1-800-661-9843 
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Chateau Louis 


, 11727 Kingsway Ave., Edmonton, Alberta Т5С 3A1 


Ph.: 452-7770 


OILERS PACKAGE 
INDIVIDUAL PACKAGES 


* transportation from hotel to Coliseum & retum 
+ deluxe dinner in the Royal Coach Dining room 
* one night accommodation Queen or Twin beds 
* hotel tax 


ПОШУКИ, ПАПУЦА ЮХИМ ІВАНОВИЧ. Народився 1906, 
в селі Ровно, Любомльського повіту в Польщі, тепер Україна. 
Виїхав до Канади в околицю міста Торонто 28 квітня 1927 
р. Присилав листи ще впродовж двох років. Змінив прізвище 
на «Фостер». Розшукує племінник Папуца Їван Михайлович, 
Харківська обл. місто Мерефа I, вул. Революції 72, Україна. 


Запрошуємо 
до Української 
У Служби Знайомств 


MYCHAILO'S UKRAINIAN DATING CENTRE 
ПОБАЧЕННЯ У МИХАЙЛА 
B цкраїнській фомаді 


нарешті з'явилася надзвичайна і захоплююча 


можливість зустріти людину аку Bu чекаєте роками 
24 BELVIA RD. BOX І9І 
TORONTO, ON. CANADA M8W 3R3 


VERE PANE PRN E PAVE FAIS FAVE 
EAN ERNE RN RN ERNE ENED 


В ПЕКАРНІ: 


В РЕСТОРАНАХ: 


хліб борщ 
торти млинці 
калачі голубці 
сирники м'ясо 
маківники вареники 
медівники налисники 
i багато інших салати 
пекарських напої 
виробів а також зустрічі 
за старими 3 HOBHMH 1 
українськими старими друзями 
wd ta 483 Bloor St. W. 


(416) 922-5875 


New Factory Outlet: 2199 BI 
oor St. W. 
пово Gace 19) 703300 
Humb wn Play 1535 Yonge St. 
270 The Kingsway (916) 944-1253 
(416) 237-1907 95 Front St. E. 


(416) 366-7259 


M-C Dairy (416) 231-0304; 106 North Queen St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 


- «Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на таку адресу: 


примірників. Вишліть, 


Мате: 


Address 


City 


Це дарунок від: 


ЦІНИ: 
В Канаді: 
1 рік (24 примірники): 532.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 560.00 (Кан.) 


ціна включає ПТО ГС5Т1) 
Поза Канадою: 
Такі самі ціни, але в американських долярах 


Повітряною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
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ee ee ee Діти з Миколаївщини зустріли 
Різдво на Західній Україні 


ігор Столяров 

Вже сьомий рік підряд завдяки соціяльній 
програмі Миколаївського крайового Руху «Діти 
України» велика група школярів з цієї 
південноукраїнської області відзначила Різдв'яні 
свята у західноукраїнських областях. 

Крім Тернопільської, Ївано-Франківської, 
Львівської областей, де традиційно відпочивають 
діти з Півдня України, - у переліку регіонів 
де відпочивали під час Різдв'яних свят школяри 
з Миколаївщини вперше була і Чернівецька 
область. 

Загалом - у поїздці взяли участь 540 
школярів з Миколаєва та районів області, міста 
Одеси. 

Складна соціяльно-економічна ситуація, 
тривалі затримки із виплатою заробітної плати 
на Тернопільщині призвели до того, що лише 
міська влада районного центру Заліщики по- 
годилася прийняти гостей з південноукраїнської 
області. 

Вже ввечері 6 січня школяри з Миколаївщини 
та Одеси мали-б взяти участь у організованому 
відділом у справах молоді та сім'ї Заліщицької 
міськради традиційному святому вечорі та 
покоштувати кутю, узвар та інші страви. Дітей 
мали привітати священики Української rpeKo— 
католицької церкви та Української православної 
церкви Київський Патріярхат, мер міста Павло 
Лесюк, активісти місцевої організації «Україн- 
ська молодь Христові». Але, реалії були не 
вельми радісними. 

Росташовані у міському будинку - інтернаті 
діти вимушені були тут спати два-три дні 
одягнутими та у брудних постілях. Програма 
перебування обмежилася відвідинами 
Заліщицьких храмів, міста Тернополя. 

Ї хоча у розмові зі мною міський Голова 


Заліщиків Павло Лесюк запевняв, що візити 
гостей з Півдня та Сходу України до Заліщиків 
є вже звичними - на думку керівників мико- 
лаївської дитячої делегації, цьогорічний прийом 
свідчив про інше. 

Все таки, на завжди у пам'яті дітей, 
залишиться згадка про тих галичан, які 
самостійно виявили бажання прийняти до себе 
гостей з Миколаївщини. Чимало сил до того 
аби перебування на Тернопільщині гостей з 
Півдня України мало добрі враження та 
відродило втрачені національні та духовні 
традиції, доклали, зокрема, мешканці райцентру 
Заліщики - Леся Доміна, Біба та Валерій 
Глущаки і багато інших. 

У Різдв'яну ніч урочисті Служби Божі 
відслужено у всіх православних та греко- 
католицьких храмах Заліщицького району. 

З нагоди великого християнського свята - 
парох храму Святої Покрови УГКЦ отець 
Їван Сензюк побажав усім нашим читачам 
«випросити у народженого Їсуса перш за все 
кращого майбутнього, аби 1998 рік був справді 
переломним». 

А ієромонах величного чоловічого монастиря 
Святого Апостола Євангеліста loanna Бого- 
слова, розташованого на горі над містом Залі- 
щики, - Аверкій побажав «перш за все не 
забувати історію власної держави - України, 
історію православної церкви - тоді і життя 
наше буде кращим». 

Насамкінець зазначу - Різдв'яна поїздка дітей 
з Півдня України на Галичину та Волинь стала 
можливою завдяки зусиллям Голови Мико- 
лаївської крайової організації Народного Руху 
України Юрія Діденка та його заступника - 
Олександра Малицького. 


Нова Постанова України про паспорти 


Посольство України в Канаді повідомляє, що 
у відповідності до вимог Закону України «Про 
порядок виїзду з України та в'їзду в Україну 
громадян України» та на виконання положень 
міжнародних договорів України щодо закордонних 
поїздок її громадян, Кабінет Міністрів України 
своєю Постановою Ne 900 від 21 серпня 1997 
року визначив, що з 1 січня 1998 року службові 
та загальногромадянські паспорти, вироблені на 
старих бланках колишнього СРСР, не є дійсними 
для виїзду з України за кордон. 

В той же час, ці паспорти, при наявності 
відповідних записів, залишаються чинними до 
закінчення терміну їх дії в якості документу, 
який посвідчує особу, її належність до 
громадянства України, а також дає право на 
повернення в Україну з-за кордону без будь- 
яких перешкод. 

З 1 грудня 1997 року Посольством України в 
Канаді та Генеральним консульством України в 
Торонто розпочато оформлення закордонних 
паспортів громадянина України на бланках нового 
зразка. 

Ці паспорти громадянина України оформлю- 
ються тільки тим громадянам, які стоять на 
постійному або тимчасовому обліку у консульсь- 
кому відділі Посольства України в Канаді або 
Генеральному консульстві України в Торонто 
при їх особистому зверненні. Громадянам, що 
мають потребу замінити паспорти і які мешкають 
у провінціях Квебек, Нью-Брансуїк, Принс 


- громадяни України, які постійно прожива-- 
ють в Канаді і стоять на консульському обліку, 
сплачують 75 канадських долярів; 

- громадяни України, які постійно прожива-- 
ють в Канаді і протягом першого року 
перебування не стали на постійний консульський 
облік, сплачують 150 канадських долярів; 

- громадяни України, які навчаються чи 
проходять стажування в Канаді згідно міжуря- 
дових або інших офіційних програм (студенти, 
аспіранти, викладачі, спеціялісти), та особи, 
що знаходяться на лікуванні, сплачують 75 
канадських долярів; 

- громадяни України (науковці, спортсмени 
та інші спеціялісти), які працюють в Канаді 
за контрактами, сплачують 150 канадських 
долярів. 


Вартість оформлення нових паспортів: 


Едвард Айленд, Нова Скотіа, Ньюфаундленд, 
Манітоба та у Національному Столичному окрузі 
слід звертатися до Посольства України в Канаді 
(Оттава), а мешканцям провінцій Онтаріо, Саска- 
чеван, Альберта, Британська Колумбія, територій 
Юкон та Північно-Західних територій -- До 
Генерального консульства України в Торонто, 

Для оформлення закордонного загальногрома-- 
дянського паспорту нового зразку громадянам 
України, які на законних підставах постійно про- 
живають у Канаді, знаходяться у довгостроковому 
відрядженні, на навчанні, стажуванні, або 
працюють за контрактом чи перебувають на 
лікуванні слід подати такі документи: 

- особисту заяву-анкету громадянина України 
(за бланками звертатись до консульського відділу 
Посольства чи до Генерального консульства); 

- реєстраційну картку громадянина України 
(за бланками звертатись до консульського відділу 
Посольства чи до Генерального консульства); 

- документи, що засвідчують особу громадянина 
України та його громадянство (старий закор- 
донний паспорт та свідоцтво про народження); 

- довідку від місцевих органів влади про те, 
що громадянин України не звертався з проханням 
про набуття громадянства Канади; 

- 4 кольорові фотокартки розміром 3,5х4,5 
сантиметри; 

- 2 кольорові матові фотокартки дитини 
розміром 3,5х4,5 сантиметри та свідоцтво про 
народження дитини, у разі, коли її необхідно 
вписати в паспорт одного із батьків. 


У разі коли дитина вписується в пастпорт 
одного із батьків за цє необхідно додатково 
сплатити 30 канадських долярів. 

Всі питання, що стосуються процедури обміну 
паспортів, консульського обліку, оформлення 
клопотань про залишення в Канаді на постійне 
проживання можна з'ясувати в Консульському 
відділі Посольства України в Оттаві, або 
Генеральному консульстві України в Торонто 
за адресами: 

Embassy of Ukraine, Consular Section; 331 
Metcalfe St., Ottawa, Ontario, Canada K2P 183. | 
Tel. (613) 230-8015; Fax (613) 230-2655. 

Consulate General of Ukraine in Toronto; 2120 
Bloor St. West, Toronto, Ontario, Canada M6S 
1М8. Tel. (416) 763-3114; Fax (416) 763-2323. 
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Drastic measures taken to protect hryvnia 


By Viktor Luhovyk, Natalie Tchourikova and Stefan Korshak 

(RFE/RL)—Ukraine’s government and the National Bank (NBU) have 
announced a new trading band for the national currency, the hryvnia, pledg- 
ing to keep its exchange rate within 1.8-to-2.25 to the dollar this year. 

According to NBU Governor Viktor Yushchenko, the new band was 
formed on the basis of unclear expectations about global economic devel- 
opment this year, and fears of a new financial crisis, which could cause a 
greater demand for dollars and devaluation of national currencies. Begin- 
ning early in January, investors had been exchanging hryvnias for dollars 
and deutschemarks in anticipation of a worsening exchange rate. 

Wood & Company analyst Ivan Kompan estimated that the NBU has 
$2 billion in reserves. That's not enough, he says, to maintain the ex- 
change rate long term. 

The announcement (Jan. 21) of the hryvnia trading band came in a pack- 
age of other measures to be taken by the government this year to sharply 
reduce budget expenditures. The measures, in particular, include signifi- 
cant government staff reductions, and improvement in tax collection. 

According to Prime Minister Valeriy Pustovoitenko, by implementing 
this plan, the government wants to keep the budget deficit this year at 2.5 
percent of GDP, which is less than the 3.3 percent deficit projected for the 
1998 state budget. 

Bank Governor Yuschenko also said the hryvnia trading band was cal- 
culated on the assumption that inflation in Ukraine this year will not ex- 
ceed 18 percent. Inflation was about 10 percent in 1997. 

Viktor Lysytsky, advisor to NBU governor Yushchenko, told RFE/RL 
Jan. 23 that a high budget deficit, and a dangerous level of government 
borrowing were among the reasons for the лини of the new trading 
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band, ог exchange-rate corridor. However, Lysytsky said he expects the 
upper level of 2.25 to the dollar could be reached only under the worst 
circumstances. “I am almost sure that hryvnia will not cross the two-to- 
one threshold.” He noted that the NBU currency reserves of more than $2 
billion would be enough to keep the hryvnia within the limits of the new 
corridor. 

Financial analysts had said that the exchange-rate band previously an- 
nounced (1.75-to-1.95 to the dollar) was overly optimistic. The official 
hryvnia rate has fallen to about 1.9, since the beginning of the year. 

But Yuschenko said the new hryvnia fluctuation band and inflation rate 
forecasts had been agreed with the International Monetary Fund (IMF). 

The NBU barely managed to keep the hryvnia rate within the promised 
band of 1.7-to-1.9 last year when foreign investors started fleeing Ukraine’s 
Treasury-bill market. Keeping the hryvnia rate within the fluctuation band, 
which was announced primarily to attract foreign investors, is crucial for 
the government, since the money it draws from Treasury bills is a primary 
source for covering the budget deficit. 

The IMF Kyiv office also issued a statement reading: “The IMF sup- 
ports the decision by the NBU and the government to widen the exchange 
rate band of the hryvnia in the context of a strong stabilization package. 
Widening the band is an appropriate response to the recent turbulence in 
international flows to emerging markets. The IMF staff also welcomes 
the decision of the President and the government to reduce the fiscal defi- 
cit and accelerate structural reforms. The new band...will help Ukraine 
protect its official international reserves. These decisions are consistent 
with recent discussions with the IMF staff under the existing stand-by 
arrangement, " the statement сопоїрцез 
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(JF Monitor)—In a ссср dis- 
play of fiscal responsibility, the 
Ukrainian parliament on Dec. 30 
approved the 1998 national budget 
on its third and final reading. 

This stands in sharp contrast to 
parliament's treatment of the 1997 
budget, which was passed only in 
August of last year. The fact that this 
year’s budget was approved in the 
run-up to Ukraine's 1998 parliamen- 
tary elections made its passage even 
more surprising. Reformers have 
criticized the budget as unrealistic, 
however; and even if the budget 
holds together, it may not be able to 
halt Ukraine's slide towards finan- 
cial crisis. 

According to the budget law, the 
deficit in 1998 is to be held to 3.3 
percent of GDP. Abouta third of this 
deficit is to be financed by the sale 


of new government debt; the rest is 
to come from monetization, and 
from assistance from the IMF and 
other international financial institu- 
tions. However, former Deputy 
Prime Minister Viktor Pynzenyk, a 
strong economic reformer and 
leader of the Reform and Order 
Party, called the budget “absolutely 
unrealistic.” He underscored ten- 
sions between the budget’s goals of 
paying off wage and pension arrears 
and the financial squeeze in which 
the government has found itself 
since late 1997. 

A collapse of the hryvnia in the 
wake of the capital outflows that 
followed Asia’s emerging-market 
turbulence in October was only nar- 
rowly averted by a major monetary 
tightening engineered by the Na- 
tional Bank of Ukraine (ХВО). This 


Kuchma decrees lower deficit 


_ ternational space station. He was charged with a series 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma on Jan. 21 issued a decree reducing 
the country’s 1998 budget deficit, ITAR-TASS reported. Government spend- 
ing is to be cut and increased revenues sought from privatization and taxes in 
an effort to reduce the deficit to 2.5 percent of GDP, down from the original 
budget’s projected 3.3 percent. National Bank head Viktor Yushchenko had 
recommended that the deficit be held to 2 percent, but he said he supports the 
decree because it brings the deficit in line “with possible credits.” 


(Eastern Economist}—The launch of the first four 
satellites of the Globalstar mobile communications 
satellite system on the American rocket Delta, in 
which Ukraine is participating, is scheduled for Feb. 
4-5 from Cape Canaveral. 

According to Elsakom JV General Director 
Kristoff Schmidt, Ukrainian rocket launcher Zenit 
will launch Globalstar’s first 12 satellites during the 
spring and summer of 1998. In total, 36 satellites 
will be launched using three rocket Zenit launchers 
manufactured at its PivdenMash plant in 
Dnipropetroysk. 

Under the Global Star system, 48 main and 8 re- 
serve low-orbit satellites are planned for launch. The 
system would allow a phone subscriber to phone any 


place on Earth via а mobile phone or fixed radio and _pillion. 


Ukrainian rocket to launch Globalstar 


telephone stations. 

In Ukraine, Globalstar communications services 
will be provided by Elsakom-Ukraine, the co- 
founders of which were UkrTelecom, VO 
PivdenMash, and KB Pivdenne. 

In order to access ground communications net- 
works in Kyiv oblast, the joint venture plans to build 
a satellite station. The Globalstar system is to be ready 
for commercial use in 1999. 

The Globalstar system was implemented by the 
international corporation GlobalStar Ltd, created by 
US companies Loral Corp. and Qualcomm with the 
participation of several prominent manufacturers of 
telecommunications equipment and satellite systems. 

The total cost of the project is in excess of 0552 


tightening came about through NBU 
increases in reserve requirements for 
commercial banks to 15 percent, 
while the lombard rate (the rate at 
which banks borrow from one an- 
other) was increased to 45 percent 
by the end of 1997 — a figure that 
corresponds to real interest rates on 
the order of 35 percent. Despite the 
NBU'’s de facto reintroduction of 
exchange controls — Ukrainian 
banks are permitted to buy dollars 
only to finance imports — the de- 
mand for foreign exchange has опа 
number of occasions pushed the 
hryvnia below the lower band (of $1 
= 1.9 hryvnias) of the NBU’s сиг- 
rency corridor. 

Ukraine’s financial problems 
have been further exacerbated by the 
fact that some US$300-$400 million 
in treasury bills are now reaching 
maturity each month, and must 
therefore be redeemed through the 
issuance of new government debt at 
these punishingly high interest rates. 
Although improving tax collection 
or stepping up privatization efforts 
could help Kyiv raise the needed 
cash, the run-up to the parliamen- 
tary elections and the polarized state 
of Ukrainian politics make such 


Astronaut Kadeniuk awarded medal 


Ukrainian astronaut Leonid Kadeniuk who took part 
in November in a mission aboard the US space shuttle 
Columbia, was promoted to general Jan. 20 and 
awarded the country’s medal of courage, Interfax- 
Ukraine reported. 

General Kadeniuk was the first Ukrainian to fly in 
space since independence. He participated with four 
Americans and a Japanese in a 16-day space mission 
aimed at preparing for life aboard the future Alpha in- 


of experiments on plant growth in space. 
Kadeniuk was acclaimed as a national hero when he 


retumed to Ukraine Jan. 12. 

Upon his arrival he was greeted by the Minister of 
the Cabinet Anatoliy Tolstoukhov, 
Oleksandr Omelchenko and National Space Agency 
General Director Oleksandr Nehoda at Boryspil air- 
port, reported the Eastern Economist. 

Kadeniuk stated that all the flight’s missions, which 
blasted off Nov. 19, were implemented. 

Kadeniuk’s health is in excellent condition. He noted 
that “it is quite likely that Ukraine will construct a block 
at the Alfa international space station. This will ensure 
more Ukrainian astronauts venture into space.” 


Kyiv Mayor 


steps unlikely. But if these measures 
are not taken, the IMF is likely to 
prove unwilling to provide increased 
funding. Ukraine’s stab at fiscal re- 
sponsibility may still turn out to be 
too little, too late. 
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Pope’s Cuba visit 
exposes U.S. hypocrisy 


Nine years ago, in Beijing's Tiannamen Square, demonstrators for de- 
mocracy were gunned down and rolled over with tanks by the “People’s 
Liberation Army”. 

Last month, in Havana's Revolution Square, Pope John Paul II deliv- 
cred a message of hope to hundreds of thousands assembled for an ореп- 
air mass. 

Two regimes — both Communist dictatorships — yet two different ap- 
proaches to the changing times. г 

But guess whose leader is wined and dined with open arms by the United 
States government, and whose is treated as an international pariah? 

The Holy Father's visit to Cuba will not change things overnight. But it 
has already resulted in a relaxation of official attitudes towards the Church 
and may, quite likely, lead to further loosening of the restraints against 
anti-government dissent in general. 

Respect human rights is the message Pope John Paul II delivered to 
Cuba's strongman Fidel Castro in Havana. In return he praised Cuba's 
accomplishment’s in creating a universal health care and education sys- 
tem and condemned the 35-year-old U.S. trade embargo which has crippled 
the country economically. 

Castro may well take this message to heart — if only because he has 
gained a valuable new ally in obtaining іпіегпатіопа! respectability for his 
regime and standing up to his biggest nemesis — the United States of 
America. 

By contrast, what did U.S. President Bill Clinton's lavish hosting of 
Chinese leader Li Peng during his recent trade mission to the United States 
accomplish? Did it result in any loosening of restraints against dissidents 
in China? Did it bring an end to the continued physical and cultural geno- 
cide the Chinese Communists perpetrate against the people of Tibet? (This 
last example should be very close to the hearts of Ukrainians, because the 
parallels between Communist China's actions against the people of Tibet 
and Communist Russia’s actions against the people of Ukraine are strik- 
ingly similar.) 

Comparisons between Communist China and Communist Cuba expose 
the sheer hypocrisy of U.S. policy towards Cuba and its insistence upon 
imposing the trade embargo, which has led the United States towards pass- 
ing legislation aimed solely at bullying its closest and most loyal allies 
into toeing Washington’s line. 

What could possibly be the reason for the U.S. attitude towards Castro's 
Cuba? Could it be its Communist system, or could it be that Castro's revo- 
lution terminated the colonial status that Cuba suffered prior to 1959? 

Before Castro, Cuba was exploited by U.S. corporate interests like the 
United Fruit Company and served as a giant casino and brothel for the 
U.S. Mafia. Although the country was officially independent, a 1904 piece 
of legislation called the Platt Amendment gave the United States the right 
to intervene in Cuban affairs whenever the Cuban government made deci- 
sions that adversely affected U.S. interests. What really led Castro to em- 
brace Communism and ally his country with the former Soviet Union was 
the U.S. reaction towards the nationalization of the assets of the United 
Fruit Company — an action which was in the interests of the Cuban people. 

_Castro’s friendship with the Soviet Union was a result of his struggle 

against U.S. imperialism in Latin America. Now that the Soviet Union is 
gone, he may look elsewhere — even to the Catholic Church. 

Perhaps its time the United States joined the rest of the world and began 
to treat Cuba as something more than a wayward colony. 


Ukrainian Мемеб/Українські Вісті Jan. 30 - Feb. 10, 1998 30 Січня - 10 лютого, 1998 


проголошення 


Посольство України у Канаді 

У січні 1998 року в Україні відзначили 80- 
ту річницю проголошення TV Універсалом Цен- 
тральної Ради Української Народної Республіки 
(УНР) самостійною і незалежною державною 
та 79-ту роковину оголошення Директорією 
УНР злуки всіх українських земель в одну 
Українську Державу. 

Ці історичні документи закріплювали вели- 
чезні події в життєписі українського національ- 
ного державотворення - проголошення УНР 
самостійною, ні від кого не залежною, вільною 
суверенною державою українського народу, яка 
продекларувала бажання жити в злагоді і 
приязні з усіма сусідами та з'єднання УНР і 
ЗУНР в єдину соборну велику Україну. 

«Однині, -- наголошувалось в Універсалі 
від 22.01.1919 р., -- воєдино зливаються сто- 
літтями відірвані одна від одної частини єдиної 
України... Здійснились віковічні мрії, якими 
жили і за які умирали кращі сини України. 
Однині народ український, визволений могутнім 
поривом своїх власних сил, має змогу об'єднан- 
ня дружніми зусиллями всіх своїх синів будувати 
нероздільну, самостійну Державу Українську 
на благо і щастя всього її трудового народу». 

До своєї незалежності український народ 
йшов довгим, тяжким і жертовним шляхом, 
дорого за неї заплатив життям та муками 
своїх кращих дочок та синів. В підвалинах 
української державності -- і століття боротьби 
наших предків, у які кристалізувалась ідея 
самостійності, і символізована, насамперед, в 
іменах Шевченка і Франка, титанічна робота 
великих просвітителів і різьб'ярів духу, що 
створювала гуманістичний потенціял нації, і 
сама колективна душа українського народу, 
яка вперто противилась знеособленню та 
зберігала найцінніші якості своєї самобутності, 


Відзначення 80-ої річниці 


IV Універсалу 


зберігаючи водночас відкритість до світу. 

Проте, спроба впродовж 1917-1919 рр. 
утвердити і захистити незалежність української 
держави мала трагічне завершення через низку 
причин як об'єктивного, так і суб'єктивного 
характеру. Державотворчий поступ було 
втрачено, а український народ знову на довгі 
десятиліття був затягнутий до тоталітарного 
режиму. Лише на початку 90-х років народ 
України спромігся не тільки проголосити 
відновлення своєї державності, ідея якої на 
сьогодні остаточно утвердилась у свідомості 
людей, а й практично втілити цей намір в 
життя. Українське суспільство зараз перебуває 
в стані непростих, під час дуже болісних 
процесів трансформації, позитивного пере- 
творення, але мрії, ідеали і сподівання кер- 
маничів державності доби УНР незворотньо 
втілюються в життя. 

Президент і Уряд України продовжують 
здійснювати цілеспрямовану, виважену політику 
з метою досягнення економічної стабілізації 
та побудови дійсно демократичної, економічно 
розвиненої держави. 

Громадянський мир у суспільстві, суттєве 
зміцнення міжнародних позицій держави, 
обнадійливі прикмети у внутрішньому житті 
-- лише одні з багатьох здобутків в за останні 
роки. Долаючи тернистий шлях, переборюючи 
складні перепони, Україна торує власний шлях 
до ефективної політичної і економічної системи, 
котрі мають забезпечити добробут народу і 
процвітання держави. Віковічні найкращі 
національні риси українського народу -- муд- 
рість, терпеливість, розважливість і працьо- 
витість будуть тими складовими, що допоможуть 
Україні вистояти в історичних випробуваннях 
і допоможуть вийти на шлях суспільного 


прогресу. 


Про перспективи праці УГКЦ на 
Півдні України, єднання церков та інше 


(Прес-центр " Південь")--Наш 
одеський кореспондент Ігор 
Столяров 11 січня побував у 
Львові та мав розмову з єписко- 
пом - помічником Глави Україн- 
ської Греко-католицької церкви, 
Владикою Любомиром Гузаром. 

Ігор Столяров: Прошу Вас 
поділитися плянами щодо зміц- 
нення парафій Української гре- 
ко-католицької церкви на Пів- 
дні та Сході України. 

Владика Любомир Гузар: 
Може слово «зміцнити» є занад- 
то великим. Перш за все ми 
хочемо зорганізувати пастирське 
обслуговування тих греко-като- 
ликів, які знаходяться в Східних, 
Південних, Північних та Цен- 
тральних областях України, на 
Волині. Хочемо охопити їх — 
щоби наші душпастирі до них 
дійшли, послужили їм, щоби 
вони відчули що наша церква 
за них не забула, що ми хочемо 
дати їм належне обслуговування. 

З кінця грудня минулого року, 
як знаєте, у Києві заступив но- 
вий молодий екзарх, який почне 
свою діяльність і буде старатися 
продовжувати вже розпочату 
працю. 

Ми б хотіли мати більше чис- 
ло священиків, які-б працювали 
на Сході. Хоча, це не приходить 
нам дуже легко. Маємо кілька 
священиків які походять 3 цих 
областей, але число працюючих 
на цій великій території свяще- 
ників є абсолютно замале. 

Ми хочемо трохи зкріпити цю 
мережу душпастирств, так щоби 
бути у контакті з усіма тими 
хто вже зголосився, що існує. 

I. С: Церква і народ завжди 
були у єдності. У 1998 році 
Україну чекатимуть вибори. 
Яку позицію тут займатиме 
духовенство УГКЦ? 


Владика Любомир Гузар 


Владика Л. Г.: У цій справі ми 
видали Звернення до наших вір- 
них. Ми заохочуємо всіх щоби 
користалися своїм правом голо- 
сувати, щоби не були байдужи- 
ми, позаяк життя політичне є 
важливим аспектом людського 
життя. Розуміється, що церква 
тут теж є зацікавленою. А з 
іншого боку - ми не будемо у 
жодний спосіб прагнути підтри- 
мати політичні партії чи канди- 
датів. Ми це залишаємо сумлін- 
ню виборця. 

Ми старалися у своєму Звер- 
ненні подати певні критерії та 
способи - як оцінювати, розці- 
нювати політичне становище 
кандидатів чи партій, але більше 
ніж це ми робити не будемо, 
не будемо ангажуватися в про- 
цес виборчої кампанії. 

І. С: Зараз часто говорять 
про необхідність об'єднання 
християнських церков в Україні. 
У нас в державі діє кілька цер- 
ков, що називають себе право- 
славними... Як можливо подо- 
лати цю проблему? Що для 
цього робить УГКЦ? 


Владика JI. Г.: Є два шляхи 
єднання. Є шлях зовнішній - 
спілкування, розмови, деякі 
спільні дії. Я би на загал сказав, 
що це дуже важний аспект цієї 
праці шлях до єднання, але у 
нас ще далеко не розвинуті 
зв'язки, ми замало один з одним 
говоримо, не співдіємо. 

Натомість, другий шлях, який 
далеко більше обіцює добрих 
висловів, це є шлях внутрішньої 
духовної обнови. Кожна церква, 
кожна релігійна група мусять 
себе в душі запитати: «Чому я 
не є об'єднаний з другими? Ми 
не можемо спихати провину на 
інших, позаяк коли ми не є 
об'єднані - ми в цьому є також 
співвинні. Коли б кожен з нас 
задав собі таке запитання, відки- 
нувши усілякі зовнішні міркуван- 
ня, гадаю, що зближення і оста- 
точне об'єднання було-б далеко 
більш надійним. 

Нажаль сьогодні, наскільки я 
знаю, дуже мало робиться у 
цьому напрямі... 

і, С: УГКЦ була однією з 
перших, що долучилася до 
місійної праці серед моряків в 
Одесі у складі Чорноморського 
християнського центру «Місія 
для мореплавців». Чи ця робота 
буде продовжена? 

Владика JI. Г.: Абсолютно 
певен, що ця робота триватиме. 
Робота капітана Олександра Со- 
рокіна та отця Романа Поправки 
з Одеси мають добрі відгуки і 
це є вельми приємним. Будемо 
старатися we душпастирство 
скріпити. 

Мореплавці є особливою гру- 
пою людей, які мають власні 
особливі проблеми. Треба їм 
допомогти. Хотіли-б заохотити 
i других, щоби також проводили 
місійну працю серед моряків. 
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Ukrainians in Canada, Australia have 
unique cultures, visiting professor says 


By Marco Levytsky 

Ukrainian communities in Canada 
and Australia have unique identities 
which should be maintained, says a 
visiting professor from Australia. 

“Insofar as Ukrainians in the 
diaspora are a unique group in them- 
selves, so too is Ukrainian Canadian 
and Ukrainian Australian culture a 
unique and justifiable culture, not 
one which should somehow evapo- 
rate because there is now an 
independent Ukraine,” said Dr. 
Sonia Mycak, speaking at the Ca- 
nadian Institute of Ukrainian Stud- 
ies in Edmonton, Jan. 9. 

Dr. Mycak, from the School of 
English at the University of South 
Wales in Sydney, Australia, visited 
Canada during the first half of Janu- 


ary. 

She delivered the same address at 
St. Andrew’s College in Winnipeg, 
Jan. 12 and addressed these issues 
during an interview with the televi- 
sion program Kontakt in Toronto, 
Jan. 15 and with Radio Canada In- 
ternational in Winnipeg, Jan. 14. 

While the diaspora culture is an 
independent and worthwhile entity, 
significant’ connections with 
Ukraine should be maintained, she 
continued, 

But there may be risks involved, 
Dr. Mycak added. 

"Бог one thing many may wish to 
not follow up these new possibili- 
ties... Similarly, the communities 
need to be prepared for the likeli- 
hood that for some members of the 
community confronting Ukraine 
will be traumatic. The memory of 
past trauma and suffering may re- 
sult in new psychological trauma, 
especially after so many years of 
having adjusted to a new life.” 

Different elements of the commu- 
nity may also have different concep- 
tions of Ukraine, she noted. 

“For those who left that country 
in their youth and who were de- 
prived of contact for some 50 years, 
their notions of Ukraine must have 
become static, unaffected by change 
as the real country no doubt was. 
This now means adapting to a com- 
pletely new picture, and reconciling 
the new images with the ones that 
have been in the back of the mind 
for so many years. On the other 
hand, for those born in Canada or 
Australia, Ukraine has been some- 
thing totally imagined, and not 
rooted in any concrete experience of 
that county at all. For them, Ukraine 
has been a fanciful conception. It has 
been a fantasy; perhaps whimsical, 
perhaps ideal, perhaps grotesque,” 
said Dr. Mycak. 

“No one can fully predict the ef- 
fect Ukraine will now have upon the 
diaspora, but one thing is certain: 
new connections, together with all 
the advantages and risks associated 
with them, is certain to be a chal- 
lenge the communities now face. 
Forging a new relationship with 
Ukraine will be complicated, it will 
be uncertain, it may be stormy, la- 
borious, perplexing. And this at a 
time when the unities of the 
diaspora are themselves undergoing 
enormous change.” 

Comparing the communities in 


Dr. Sonia Mycak 


both countries, Dr. Mycak said the 
biggest difference was that in 
Canada there are sizeable numbers 
of people whose Ukrainian roots go 
back four or five generations, as well 
as those who have direct and imme- 
diate family connections to Ukraine. 

“This is vastly opposed to Aus- 
tralia where the members of the 
community are either Ukrainian- 
born or are their offspring, and have 
immediate recollections either of 
Ukraine itself or of a Ukrainian-born 
parent, grandparent or other close 
relative. With these differences 
comes a difference in cultural iden- 
tity and self-image,” she said. 

Other differences include the fact 
that Canada has more Ukrainians 
and the visible presence and poten- 
tial power-base of the community is 
greater, has experienced three waves 
of immigration while Australia has 
only experienced one, has a more 
marked regional diversity, with the 
prairie bloc settlements having pro- 
vided a unique form of Ukrainian 
cultural immersion, has had differ- 
ent political persuasions repre- 
sented, and the community has a 
Stronger relationship to the main- 
stream infrastructure and has been 
able to lobby and establish links with 
this mainstream infrastructure. 

“National organizations such as 
the Ukrainian Canadian Congress 
whose beginnings reach back into 
the earlier part of this century, sim- 
ply do not exist in Australia where 
organizations had to spontaneously 
and rapidly ignite after the war.” 

Dr. Mycak also noted that “Ukrai- 
nian culture in Canada is visible, 
while in Australia it is rarely seen 
and relegated to the margins.” 

Among the similarities between 
the two communities are the fact that 
in both countries Ukrainian immi- 
grants created identifiable commu- 
nities and built communal infra- 
structures, both experienced a post- 
war immigration of so-called ‘dis- 
placed persons’, both have a British 
colonial history, have experienced 
similar immigration since 
the war, and both are multicultural, 
she said. 

Dr. Mycak noted that both com- 
munities should accept bilingualism 
“not as a necessary evil, but with 
open arms.” 

“The fact of the matter is that the 
third, and here in Canada, the fourth 


Only 5 parties passing the threshold 


Cont. from Р. 1 


seem to be making gains only slowly. TV coverage showing Lazarenko’s 
country house and a criminal investigation by the General Procurator’s 
office have dampened Lazarenko’s attempts to portray himself as a target 
of ruling circles, specifically, the People’s Democratic Party and the Presi- 
dent. Most people, aware of the massive sums allegedly misappropriated 
by him, have a decidedly negative reaction to Lazarenko. 

Vitaliy Zhuravsky's Christian Democratic Party suffered a serious, pos- 
sibly fatal, blow with the announcement that the party’s principal sponsor 
and one-time presidential candidate, Valeriy Babych, was being excluded 
from the party’s ranks for, of all things, financial misdealing. This marks 
the final exclusion of a series of prominent, former members of the CDPU. 


and fifth, generations do not engage 
in what I have called a ‘holistic’ 
Ukrainian upbringing, of which 
Ukrainian language spoken amongst 
relatives was a major part,” she said. 

“To be inclusive of the bulk of 
Ukrainian Canadians and Austra- 
lians, therefore, the community or- 
ganizations must make a conscious 
effort to adopt English in their struc- 
tural and organizational procedures, 
and to welcome English as an ac- 
cepted language to speak. This need 
not prioritize English over Ukrai- 
nian, but to merely give it equal 
weight. 

"І would be most surprised if Ca- 
nadian organizations had not already 
adopted bilingualism, given the his- 
tory of immigration and the signifi- 
cant number of non-Ukrainian 
speaking Ukrainian-Canadians there 
are. But this is still something the 
Australian-Ukrainian community 
needs to confront and act on, and on 
this point it needs to learn from the 
Canadian experience and move as 
quickly as possible in this direction.” 

She proposed several structural 
changes to the communities includ- 
ing: 

* Reformulation of existing or the 
formulation of new organizations 
along non-political, non-partisan 
lines 

* Adoption of English at the pro- 
cedural and organizational level 

* Maintenance of infrastructure, 
especially community halls and 
meeting places. 

* Maintenance of links between 
individual organizations and um- 
brella organizations only if they are 
mutually productive, that is, not if 
one organization overshadows an- 
other and there is a subsequent loss 
of autonomy. 

* Closer liaison with the main- 
stream infrastructure to access the 
opportunities available. 
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Ukraine crime falls 4.5% 


(Eastern Economist}—The number of crimes committed in Ukraine 
in 1997 was 4.5 per cent less compared to 1996 and totaled 589,300 
crimes, said Interior Minister Yuriy Kravchenko Jan. 15. 

During the last year, law enforcement agencies held more than 50 
full-scale national operations aimed at uncovering crime amongst ju- 
veniles, traders and consumers of illegal drugs, car thieves and per- 
sistent re-offenders. 

The operations revealed 1,000 organized crime gangs and 4,500 
people who had committed 7,000 crimes. Kravchenko announced the 
priorities of the Interior Ministry for 1998. 

These include fighting serious crimes, illegal sales of weapons, 
shadow capital, crimes committed in the privatization sector and the 
protection of small and medium-sized businesses. 


Kuchma appeals for church unity 


(RFE/RL)—In his Orthodox Christmas message read on Ukrainian state 
television on Jan. 6, President Leonid Kuchma urged the country’s Ortho- 
dox Churches to try to cooperate with one another. 

Kuchma suggested that “unity in Orthodoxy is a reliable guarantee of 
the spiritual unity of the nation.” 

Ukraine currently has three Orthodox hierarchies — the Ukrainian Or- 
thodox Church-Moscow Patriarchate, the Ukrainian Orthodox Church- 
Kyiv Patriarchate, and the smaller Ukrainian Autocephalous Orthodox 
Church, which itself is divided into two subgroups. 

The three frequently fight among themselves over property, doctrine, 
and ecclesiastical subordination. 


Zviahilsky candidacy questioned 


(Eastern Economist)—The National Front electoral bloc’s Donetsk 
organization asked the Central Electoral Commission Jan. 15 to can- 
cel the registration of former Prime Minister Yukhim Zviahilsky as a 
candidate in the parliamentary elections. 

According to the bloc’s representative Maria Oliynyk, Zviahilsky’s 
inclusion on the electoral list of the National Economic Revival asso- 
ciation violates Article 3 of the law on elections, which requires can- 
didates to be Ukrainian citizens who have lived in Ukraine for the 
last five years. Zviahilsky was in Israel from 1994 to 1997. 


Convention on minorities finalized 


(RFE/RL)—Ukrainian Justice Minister Suzanna Stanik presented the 
ratification instruments of a European convention on the protection of 
minorities to the Council of Europe on Jan. 28, dpa reported 

In joining the convention, Kyiv must promote minority culture and 
languages in schools, the media, and public life. Members of the conven- 
tion also pledge not to forcibly assimilate minorities. 

Some 22 percent of Ukraine’s 51 million population are ethnic Rus- 
sians, and there are also very small minorities of Belarusians, Moldovans, 
Bulgarians, and Poles, among others. 
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By Roland Eggleston 

(RFE/RL)—The Council of Europe’s Parliamentary Assem- 
bly on Jan. 28 agreed that Ukraine should continue to partici- 
pate in the debates of its current session despite anger over 
the Kyiv Government's violation of a moratorium on the ex- 
ecution of criminals. 

The vote in favor was by no means a foregone conclusion. 
Everybody who spoke in the debate had read a highly critical 
report by the Assembly's Committee on Legal Affairs and 
Human Rights which stated bluntly that Ukraine had contin- 
ued to execute criminals after pledging not to do so. Ukraine 
was told a year ago (Jan. 1997) that it could face sanctions if 
it continued executions. The report said that despite this at 
least 13 people had been executed up to March of last year. 

Ukraine pledged to implement a moratorium on executions 
when it joined the Council of Europe in 1995. Despite that 
promise, the Parliamentary Assembly has received persistent 
reports of executions being carried out in secret with rela- 
tives not being told of the date of execution nor where the 
body was buried. Some unconfirmed reports claim the num- 
ber of executions may exceed 300. 

What turned the debate in favor of the Ukraine delegation 
was a report by an Assembly monitoring committee which 
studied all the pros and cons of the argument. It found that a 
de facto moratorium on executions did now seem to be in 
place, and that laws were being drafted which would end ex- 
ecutions. The monitoring committee recommended that the 
six members of the Ukrainian delegation should continue to 
participate in the Parliamentary Assembly. 

That did not end the debate, which continued for another 
two hours. Several speakers argued that the Ukrainian au- 
thorities could not be trusted and others said the Assembly 
would suffer a loss of prestige if it allowed Ukraine to flout 
its decisions without punishment. 


Newsbriefs 
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Окгаїпе stays in СЕ, but executions criticized 


But what finally won the day was the view taken by many 
members that the Ukraine parliamentary delegation was the 
wrong target. They argued that the decision to go ahead with 
executions had been taken at government level, where the 
parliamentary delegation had little influence. It was the Gov- 
ernment which was at fault, they said, not the delegation which 
includes some members opposed to capital punishment. Sev- 
eral speakers said the matter should be taken up by the for- 
eign ministers of Council of Europe member states who could 
exert leverage on the Kyiv Government. 

Ukrainian delegates told the assembly that it was difficult 
to argue in favor of abolishing capital punishment in a coun- 
try where crime was rising. Anatoliy Rakhansky, represent- 
ing the “Independent” group, said there had been 40 murders 
in his constituency, including children and pensioners. He 
had personally visited the relatives of some of the dead, and 
it had been difficult to convince them that the killers should 
not be executed. 

Rakhansky was one of several Ukrainian speakers who 
warned that excluding the delegation from the Parliamentary 
Assembly could have a negative effect on public opinion in 
Ukraine during the coming elections. Another Ukrainian, 
Boris Oliynik, who represents the country’s Communist Party, 
argued that a de facto moratorium on executions was now in 
place and the parliamentary delegation should not be penal- 
ized. But he agreed that Ukraine must abide by all the com- 
mitments it made when joining the Council of Europe. 

Volodymyr Yavorivsky, of the Democratic Party, told the 
Assembly that the blame for the violation of the moratorium 
rested with the Government and it was wrong to penalize the 
parliamentary delegation. But he also declared that some of 
the information in the Legal Affairs Committee’s report was 
incorrect, without going into details. Yavorivsky, too, warned 
that punishing the delegation could have negative conse- 


quences for democracy in the coming elections. 

A representative of the Finnish Left Alliance, Jaako Laakso, 
was among those who argued for continuing Ukraine's rep- 
resentation. He said it was clear that Ukraine's delegation 
was in no position to force its Government to honor the mora- 
torium. On the other hand, President Leonid Kuchma could 
have enforced it with a presidential decree, he said. Gheorghe 
Frunda, a member of the Democratic Alliance of Hungarians, 
in Romania's parliament, argued that it was essential that the 
Council of Europe establish a single standard for all its mem- 
bers if it is to maintain its credibility. He said the Assembly 
should not change its standards because of concern for the 
outcome of elections in Ukraine or any other country. 

Russia’s Vladimir Lukin, of “Yabloko”, argued that 
Ukraine's present delegation should not be held responsible 
for the situation. He said that after the upcoming elections, 
Ukraine would have a new delegation. It should be made clear 
that unless Ukraine resolved the problem, this new delega- 
tion would not be allowed to participate in the Parliamentary 
Assembly. 

Toward the end of the debate the Assembly's President, 
Leni Fischer of Germany, intervened to say that she had re- 
ceived a list of people executed in the Ukraine last year and 
the dates on which they had been executed. She said she had 
also received a list of all the names of those who had been 
executed since Ukraine joined the Council three years ago. 
She said she could give no other details because the informa- 
tion was in Russian but would become available later. 

Many of the West European delegates who spoke sharply 
criticized Ukraine for the secrecy which surrounds execu- 
tions in the country. Several mentioned the fact that relatives 
of those executed were not told when an individual was ex- 
ecuted or where he was buried. 


Ukraine’s prison conditions 


Vatican, Moscow approve mission 

(RFE/RL)—Following closed-door meetings in Moscow, Russian 
Orthodox and Roman Catholic officials agreed to send a delegation 
to Ukraine in an effort to resolve a dispute between the Orthodox and 
Greek Catholic Churches, ITAR-TASS and dpa reported on Jan. 15. 
The Russian Orthodox Church claims the Greek Catholic Church has 
taken over Orthodox churches in western Ukraine. The Greek Catho- 
lic Church follows Eastern Orthodox rituals but is loyal to the Vatican. 


Military prone to suicide 

(RFE/RL)—Vasy! Kravchenko, Ukraine’s chief military prosecutor, 
said on Jan. 28 that there were 107 cases of suicide in the armed 
forces last year, Interfax reported. He added that five others died as a 
result of hazing incidents. Kravchenko reported the statistics in the 
wake of an incident whereby a soldier shot dead two servicemen before 
killing himself. The man was ruled to have suffered “permanent psy- 
chological damage” as a result of hazing 


Wage arrears protests increase 

(RFE/RL)—More than 1,500 people demonstrated for their unpaid 
wages outside a government building in Simferopol, Crimea, during 
а special meeting of the Ukrainian cabinet, Reuters reported on Jan. 
27. Ukrainian Prime Minister Valeriy Pustovoitenko told the crowd 
that the autonomous republic’s disastrous economy 15 due to the 
“independent policy” it has pursued. In Kyiv, workers from coal min- 
ing regions protested wage arrears for the second straight day 


Plane detention protested 

(RFE/RL)—The Ukrainian Foreign Ministry sent a formal protest to 
Greece on Jan. 29 over the detention of a private airliner, Reuters 
reported. Greek authorities say they impounded the Boeing 737 in 
order to compensate relatives of some of the Greeks who died in De- 
cember when a Ukrainian-owned plane crashed on the Greek isle of 
Salonika, killing 69 people. The Ukrainian protest said the detention 
of the plane is not in line with international norms. An investigation 
into the cause of the crash has not yet been completed. 


Ukraine insists UK yield embassy building 
(RFE/RL)}—The Ukrainian government is insisting that the United 
Kingdom give up an embassy building in Kyiv because of concerns 
that embassy officials may overhear conversations of President Le- 
onid Kuchma, who lives next door, the newspaper “Vseukrayinskiye 
vedomosti” reported on Jan. 5. Questions of compensation have not 
yet been resolved, the newspaper said. 


Spending cuts urged 

(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has told the cabinet that it must 
cut spending rather than seek new revenues in order to lower the bud- 
get deficit in 1998 and thus reduce the need for foreign borrowing, 
Interfax reported on Jan. 5, quoting Kuchma’s adviser Anatoliy 
Halchinsky. In the past, Kyiv has stressed improving tax collection, 
rather than cutting expenditures, as the best way to reduce the budget deficit. 


Moves against shadow economy 

(RFE/RL)—Prime Minister Valeriy Pustovoitenko on Jan. 3 said that 
Kyiv plans to step up its efforts against the shadow economy, ITAR- 
TASS reported. Economics Minister Viktor Suslov said this part of 
the economy, largely unregulated and untaxed, currently accounts for 
some 43 percent of the country’s GDP. 


generate shock at CE 


By Roland Eggleston 

(RFE/RL)—A report prepared for the Parliamentary 
Assembly of the Council of Europe expressed shock at 
the conditions endured by prisoners awaiting execu- 
tion in Ukraine. 

The report was drawn up by a Lichtenstein politi- 
cian, Renate Wohlwend, who visited three prisons in 
Ukraine last November. They were in Donetsk, 
Simferopol and Khmelnytsky. She was allowed to visit 
the death row cells in all three places and talk to pris- 
oners in Donetsk and Simferopol. However, the inmates 
she wanted to meet in Khmelnytsky signed a paper say- 
ing they did not want to meet her. 

In her report, Wohlwend said she was “shocked by 
the inhumane and degrading conditions on Ukraine’s 
death rows, as well as by the secrecy surrounding the 
death penalty and executions in the country.” 

She said that according to the regulations of the Min- 
istry of the Interior, prisoners on death row may not 
leave their cells except to have a shower. They are not 
permitted to exercise in the corridors or in the court- 
yard. They are permitted one short visit a month by no 
more than two relatives. There is no limit to the num- 
ber of letters which aré written or received, but these 
are censored. Death row inmates wear special clothing 
(usually black). 

In the report to the parliamentary assembly, 
Wohlwend commented separately on each of the three 
institutions she visited. 

DETENTION CENTER NR. 1 in DONETSK: 

“There were 36 death row inmates. Two of these were 
kept in single cells, the rest in double cells. I saw a 
double cell, extremely small. It had one bunk bed, one 
other bed, an open toilet, one wash basin with cold water 
and one electric light which was switched on day and 
night. There was some fresh air through a ventilation 
system, but no daylight, and practically no room to 
move around. Inmates are allowed to shower once ev- 
ery 10 days and read books from the prison library. 
They are awoken at 0500. They are given three meals a 
day through the hatch. They are constantly watched 
through a peephole in the door, allowing them not a 
minute’s privacy. The inmate I spoke to had lived in 
these conditions since November 19, 1992. 
SIMFEROPOL 

“There were 28 death row inmates, all kept in double 
cells. The cell I saw was a double cell of acceptable 
size but with not a single piece of furniture. There were 
only three concrete platforms in the concrete floor 
which served as beds, and a rather dirty open toilet with 
cold water flowing into it constantly instead of a wash 
basin. There was a shuttered window through which 
fresh air could get through, and an electric light which 
was left on day and night. Inmates are allowed a hot 


shower once every five days and to read books and 
magazines of their choice. Security seemed a little less 
tight. 

KHMELNYTSKY 

“There were six death row inmates, all of whom were 
kept in single cells. The (empty) single cell I was shown 
was of acceptable size, had two bunk beds and was 
adequately furnished. It had a wooden floor and there 
was an open toilet and a wash basin. There was a shut- 
tered window through which some fresh air filtered, 
but no daylight. Inmates are allowed a shower once a 
week and are allowed to read books, newspapers and 
magazines. It was my impression that some pressure 
had been exerted upon the three inmates who had de- 
clined to meet with me and that they were afraid. 

“The mother of one of the inmates I wanted to visit, 
whom I met outside the prison, corroborated this im- 
pression on the spot. She also sent me a letter some 
days ago once again expressing her fear that her son 
had been prevented from meeting me. This mother was 
also afraid that her son was being denied medical aid 
and alleged that he was tortured by repeated five-minute 
beatings by masked men.” 

Wohlwend’s report also criticized the manner in 
which executions are carried out in Ukraine and the 
secrecy which surrounds them. 

She wrote that if the president rejects an appeal for 
mercy, the Ministry of the Interior is instructed to carry 
out the death sentence. “In practice a special unit of 
the Ministry of the Interior (called “the сопуоі") ar- 
rives at the prison where the prisoner is held. The prison 
governor is then obliged to turn over the inmate to the 
convoi (apparently without prior notification of either 
the governor or the inmate). The inmate is then trans- 
ferred to an unknown destination where he is shot 
dead.” 

The report says the whole procedure is shrouded in 
secrecy. It says that the state committee on secrets, 
chaired by a deputy minister of the interior, has de- 
clared the following data to be state secrets: “informa- 
tion on management, conditions and supervision of 
places of imprisonment, including corrective medical 
institutions and other punitive institutions where sen- 
tenced people work (Article 4.47 of the list of data con- 
sidered as State secrets of the Ukraine). 

“Information regarding executions, the organization 
of the execution and burial, the place of execution, the 
place of burial and the people who have carried out the 
execution. (Article 4.48 of the same list).” 

Wohlwend’s report to the parliamentary assembly 
says: “in conformity with these rules, relatives of ex- 
ecuted prisoners are not informed where their sons, 
husbands or fathers are buried, which I consider an af- 
front to human dignity.” 


Holy Cross Zorianka Ukrainian Dancers performing at Londonderry Mall.. 


Zorianka featured at Londonderry’s 
Ukrainian Christmas show 


(UkrNews)—A Ukrainian Christmas celebration fea- 
turing the Holy Cross Zorianka Ukrainian Dancers and 
other performers was held at Edmonton's Londonderry 
Mall, Jan, 10-11 

These included the SUMK Ukrainian Youth Choir, 
Misty Lewandiwski playing the tsymbaly (dulcimer), 
the Holy Cross Parish Mixed Choir, Nelly Nikiforuk 
on accordion, singer Luba Bilash, Irene Chamezuk and 
Roman Boychuk on tsymbaly and fiddle, plus another 
fiddler, Ernie Zaozirny, the St. Nicholas Mandolin En- 
semble, St. Vladimir's Choir, Jonathan and Diana 
Locher on tsymbaly and Christina Ву! оп bandura. 

Among the special guests were: Bishop Lawrence 
Huculak of the Ukrainian Catholic Eparchy of 
Edmonton; Archbishop John Stinka of the Ukrainian 
Orthodox Eparchy of Western Canada; Marlene Smith, 
wife of Edmonton Mayor Bill Smith; David Leong, 
Donor of a Ukrainian Mural to Holy Cross Parish; Ed 
Gibbons, MLA Edmonton Manning and Pamela Paul, 
MLA Edmonton Castledowns. 

Greetings were read by: Coun. Robert Noce for the 
City; Julius Yankowsky, MLA Edmonton Beverly- 
Clareview for the Province and Fr. Don Bodnar for Holy 
Cross Parish. 


CKER Radio’s Roman Brytan served as Master of 
Ceremonies. 

Founded 20 years ago at Holy Cross Parish in an 
effort to instill a sense of purpose and love for Ukrai- 
nian culture, while continuing a close interaction with 
the church community, he “Zorianka” Ukrainian Dance 
Club currently has 120 dancers ranging in age from 4 
to 18 years, and is divided into six groups. 

The senior group “Zoria” consists of 30 dancers. 
Regional dances of the Ukraine are featured with em- 
phasis placed on ballet training, character presentation, 
and costumes. 

The Holy Cross Zorianka Dancers are currently un- 
der the direction of Mrs. Anne Grabowski and instructed 
by Barry and Ollie Karpiak, both accomplished danc- 
ers, previously with the Cheremosh and Shumka Ukrai- 
nian Dance Clubs. 

In August of 1997, the club had an opportunity to be 
“Good-Will Ambassadors”, representing the City of 
Edmonton, at the National Ukrainian Festival held in 
Dauphin, MB. There they won 10 gold, five silver, and 
three bronze medals in the competitions, and were also 
selected by the judges to perform on the main stage for 
the Grand Stand Show. 


SUMK Ukrainian Youth Choir 


Ave., Edmonton, AB, T5M 
ukrnews@compusmart.ab.ca 
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Send us news from Your community 


Ukrainian News welcomes brief stories and photographs about events that 
have taken place in Ukrainian communities FROM ALL PARTS OF CANADA. 
Please send any articles you may have to: Ukrainian News, #1, 12227 - 107 
1Y9. Fax: 


lf you wish to e-mail photographs, please contact us first for our size and 


__ Please note: This applies to events that have already taken place. If you 
wish to advertise an upcoming event, please call our advertising department at: 


(403) 488-3859, E-mail: 


ОС55 -a non-profit organization, responding to the needs 
and interest of the Ukrainian Community 
CCYK - це добродійна, громадська установа, яка 
допомагає тим що потребують допомоги 
серед української громади 
UCSS is providing various services: 
shome visits, counselling and advice, 
*information, referral and translation services, 
said in sponsorship of immigrants and refugees, 
parcels and money delivered to Ukraine, 


UCSS ANNUAL MEETING WILL BE HELD 


ON SUNDAY, MARCH 29, 1998 AT 2:00 p.m. 
at the UCSS office 11666 - 95 St. 
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The Petro Jacyk Educational Foundation promotes Ukrainian 
studies at the world's leading universities. From the English-language 
edition of Hrushevsky's History to the nomination of President 
Kuchma for the Nobel Peace Prize - the Foundations' programs shape 
global opinion about the Ukrainian nation. 

You can become an integral part of our international projects 
by creating a permanent Name Fund within the Foundation. Your 
Fund will serve Ukrainian culture and scholarship while immortalizing 
your name through its achievements! We are also appealing for smaller 
donations. All donations are tax-deductible. 

Petro Jacyk Educational Foundation, 

1260 Eglinton Avenue East, Mississauga, Ont. LAW 1K8, 

tel: (905) 238-0467; fax: 625-8445. 


I would like to make a donation to the Petro Jacyk Educational 
Foundation in the sum of 


| МАМЕ 
| ADDRESS 
| 


СІТУ 


Double- Your-Rate 


f the TSE 100 Index 
increaces more than 
10%* we will double 

your interest rate to 6.25%. 


* one year term* 
* eligible for Profit$Share 
dividends 
* principal and interest 
100% guaranteed 


Call today for details. 
Delton Branch 
12809 - 82 Street 
496-2100 


www.capcity.ab.ca 


*From the starting value on March 5, 1998 to the starting value on 
February 26, 1999. Minimum deposit $500.00. Rates subject to change 
without notice. Offer valid until March 3, 1998. 


Управа Фундації 
«Прометей» ухвалила 
розподіл дотацій 


Мирон Барабаш, голова Фундації «Прометей» 
Дня 31 грудня 1997 року, розподільчий комітет Фундації 


«Прометей» Степана Онищука і Стефанії Швед відбув 
засідання, на якому розглянув 38 прохань на субсидії, що 
вплинули впродовж 1997-го року. Після основного розглянення 
всіх прохань, комітєт ухвалив дотації як слідує: 

- на видавничі проєкти 57.000,00; для молодечих і 
студентських організацій та на стипендії студентам 57.500,00; 
на допомогово-харитативні цілі 54.500,00; на висилку книжок 
в Україну 51.500,00; на спортивні організації та мистецькі 
ансамблі 52.600,00; для української преси 51.400,00. 

В сумі, за 1997-ий рік, розділено $24.000,00 на потреби 
української громади. 


Християнські 
демократи на порозі 
чергового розколу 


Андрій Шевченко 

(КБУВ)--Перед парляментськими виборами в Україні любити 
ближнього, як себе, не вдається навіть християнським демократам. 
Минулого четверга керівники Християнсько-демократичної партії 
України на чолі з Віталієм Журавським заявили про виключення 
з партії колишнього голови виконкому партії і другого номера у 
її виборчому списку Валерія Бабича. Пана Бабича звинувачено в 
тому, що він вів самостійну передвиборну гру і - найприкріше 
- привласнив партійну касу в сумі півмільйона гривень (близько 
$260,000). Зі слів секретаря ХДПУ Миколи Михальченка, 
представники кількох християнських конфесій переконували п. 
Бабича повернути гроші. 

На свою прес-конференцію у понеділок Валерій Бабич привів 
своїх братів з конфесії у кількості до десяти чоловік, які засвідчили 
його моральні чесноти. Пан Бабич звинуватив лідера ХДПУ 
Журавського в авторитаризмі. Кандидат у Президенти в дев'яносто 
четвертому, а нині претендент на посаду київського мера, 
Бабич стверджує, що жодної копійки у партії не брав, а навпаки. 
За його словами, Українська фінансова група, яку він очолює, 
за останні два роки перерахувала ХДПУ понад 150,000 гривень. 
УФГ оплачувала 50-60% заходів, які проходили за цей час, - 
повідомив він у інтерв'ю кореспондентові НУ. 

Як наслідок попередніх партійних чвар, в Україні сьогодні вже 
діє щонайменше три партії, що відносять себе до християнських 
демократів. Причина, можливо, в тому, що церква за даними 
соціологічних опитувань, залишається першою серед суспільних 
інститутів за рівнем довіри населення. 


Коротко 


Напад на польського консула 

(KBYB)—Y під'їзді свого будинку у Львові кілька днів тому 
група осіб побила і пограбувала 39-річного польського 
торгового консула Яцека Гералта. Потерпілий вважає, що 
цей злочин має політичний відтінок. Натомість львівська 
міліція вбачає в пригоді звичайний розбій і обіцяє швидко 
завершити слідство. Одного з підозрюваних уже затримано. 


Про права людини на Одещині 

(Прес-центр "Південь")--Одеська група Міжнародного 
товариства прав людини передала місцевому фонду 
«Відродження» та до посольства Канади в Україні власний 
проєкт. Проєкт передбачає проведення кількох конференцій 
присвячених проблематиці захисту прав людини та випуск у 


світ правозахисного бюлетеня, консультацію громадян України 
з юридичних питань. 


Відроджується виробництво легкових авт 
(КБУВ)--Недавно створене спільне українсько- півден- 
нокорейське підприємство «Daewoo-AsTo3A3» (м. Запоріжжя) 
плянує в нинішньому році виготовити 30 тис. автомобілів 
«Таврія» і 40 тис. авто корейських марок. Спеціяльним 
законом цьому підприємству надано особливі податкові пільги, 
аби його товари закріпилися на вітчизняному ринку. 


Створена комісія з творчої спадщини поета 
(Прес-центр "Південь")- Постановою колегії Асоціяції 
українських письменників створена комісія з творчої спадщини 
українського поета Бориса Нечерди. До її складу увійшли: 
Василь Герасим'юк, Олександр Ляшко (відповідальний 
секретар), Вячеслав Медвідь, Юлій Мазур, Їгор Римарук, 
Тарас Федюк (Голова). 
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Чи навчать 


нас канадці 


любити Україну? 


Тетяна Ковтун 

«Правда України», 31 січня 1997 р. 

Стаття є перекладом з російської мови і була 
опублікована під рубрикою «Парляментські 
зв'язки» 6 газеті «Правда України» 31 січня 
1997 р. Ї знов, у грудні 1997 року, авторка 
статті була присутньою на остаточних 
відбіркових засіданнях Парляментарної Програми 
«Канада - Україна», що відбулися у приміщеннях 
Верховної Ради України. Незважаючи на те, 
що з боку журналістів спостерігаємо зацікав- 
лення програмою, а про це свідчить присутність 
на відбіркових засіданнях багатьох репортерів, 
лише пропонована Вашій увазі стаття має 
високий рівень інформативности, що дійсно 
може бути корисним для студентів, які 
цікавляться програмою. 

Канадці вважають, що будинок Верховної Ради 
дуже гарний. А втім, їхній парлямент зовні 
виглядає не гірше, лише збудований в іншому 
стилі - готичному. Процедури, що відбуваються 
і тут, і там, досить схожі. Але вже далі почи- 
наються розбіжності, причому суттєві. Передусім 
слід зазначити, що доступ до бібліотеки канад- 
ського парляменту ніяк не можна порівняти із 
тим, що ми маємо у нашій рідній Верховній 
Раді. Саме із усвідомлення цього красномовного 
факту й починається знайомство з канадською 
парляментською системою. Таку можливість що- 
річно одержують десятки наших молодих співвіт- 
чизників, що потрапили в орбіту Парляментарної 
Програми «Канада- Україна». 

Власне, саме ідея не нова. Саме у такий 
спосіб цілі покоління західніх студентів здобували 
знання у сфері політології. Аналогічну програму 
для наших студентів запропонувала Фундація 
Катедри Українознавчих Студій Торонтського 
університету та особисто її керівник Ігор Бардин. 
Фундація уклала довготермінову угоду із спікером 
федерального парляменту. На сьогодні програма 
передбачає 30 місць для українських студентів. 
Всі видатки на тримісячне утримання групи, що 
прибуває, як правило, брала на себе канадська 
сторона. Однак цього року повідомлено, що її 
можливості обмежені прийомом 17 студентів. 
Поки що українська сторона з цього приводу 
не висловила своєї думки. 

Протягом шести років - а саме так довго 
їснує програма - немало українських студентів 


(Прес-центр "Південь")- -З ініціятиви вибор-- 
чого блоку «Національний Фронт» (у складі 
обласних організацій КУН, УРП, УКРП) 
традиційно в Одесі конференцією відзначено 
89 річницю від дня народження Провідника 
Організації Українських націоналістів Степана 
Бандери. Цього року до учасників заходу 
приєдналися активісти місцевого козацтва, 
крайового Руху, Соціял-національної партії та 
організації ветеранів другої світової війни. 

Всі учасники конференції вшанували хвили- 
ною мовчання пам'ять славного сина україн- 
ського народу Степана Бандери, учасників 
ОУН-УПА, які поклали власне життя за волю 
України. А далі слово мав Голова обласної 
орагнізації Конгресу Українських націоналістів, 
вчитель Михайло Перегінчук. Доповідач 
коротко зупинився на біографії, статтях та 
ідейних засадах діяльності провідника ОУН. 
«Якщо українці на початку 90-х спільно 
боролися проти єдиного ворога — комунізму 
то тепер ситуація виглядає протилежним чином. 
Мешканці Одеси тепер доволі мало цікавляться 
політикою і зрушити справу з місця зможе 
лише єдиний рух націоналістичних організацій 


В Одесі відзначено річницю 
дня народження С. Бандери 


затрималось тут, одержавши стипендію для 
навчання в університетах Канади чи США. Їнші 
використовують набуті знання у себе на бать- 
ківщині, і не обов'язково у сфері політики. По- 
зитивних прикладів і того й іншого - достатньо. 
Одне тут залишається незмінним - прагнення 
ознайомити всіх без винятку гостей з канадською 
демократичною системою, допомогти їм побачити 
можливе вирішення проблем. Під час щорічних 
зустрічей із своїми колишніми вихованцями у 
Києві пан Бардин, за його словами, бачить у 
них зміни. «Є ентузіязм, - каже він, - позитивне 
ставлення до подій і навіть проблем в Україні». 
Ї закінчує: «Ми і не передбачали, що надамо їм 
таку можливість». 

А починається все тим, що прибувши до 
Оттави, всі студенти групи розміщуються в офісах 
депутатів різних політичних партій, які одержали 
місця в Палаті общин. Таким чином, кожний, 
що прибув, потрапляє під протекторат кон- 
кретного парляментарія. Туг студент поряд із 
асистентами депутата виконує адміністративні 
функції й бере участь у підготовці засідань пар- 
ляментських комітетів, користується урядовими 
документами, бібліотекою та працює з комп'ю- 
терами у таких системах, як Internet та Microsoft. 
Не кажучи вже про зустрічі в політичному 
бомонді та про культурні програми. Пройшовши 
все це, український студент звичайно виносить 
тверде переконання в тому, що тепер він знає, 
як насправді повинні функціонувати органи 
державної влади. 

Про те не завадило б подумати і нашому 
парляменту. Адже саме до його городу 
закидається камінчитк. До відома: офіційним 
партнером Фундації у здійсненні програми є не 
український парлямент, а Всесвітній Конгрес 
українських юристів, який має свою організацію 
в Києві на чолі з народнім депутатом Володими- 
ром Стретовичем. Проте є надія, що Верховна 
Рада вітає ідеали, виплекані програмою. Свою 
участь у місії пана Бардина, який недавно прибув 
відбирати конкурсантів для навчання в Канаді, 
український парлямент виявив хоча б тим, що 
надав свої авдиторії для такої зустрічі. Видно, 
існують ще люди, для котрих не є тягарем 
думати про створення національної політичної 
еліти, тим більше, маючи в своїх лавах таку 
вишколену молодь, як вихованці парляментарної 
програми «Канада-Україна». 


на Південних теренах України. Лише спільним 
діям ми зможемо одержати перемогу і на 
виборах 1998 року. Націоналістична ідея у 
21-му столітті буде провідною» - наголосив 
Михайло Перегінчук. 

Зі спогадами про участь у національно-- 
визвольних змаганнях часів другої світової війни 
перед учасниками заходу виступили ветерани 
- Голова крайової організації братства вояків 
УПА Ярослав Тауцький та учасник УПА 
Йосип Крушельницький. 

Привітання оголосили -- від українського 
козацтва Вячеслав Лишкевич, від ветеранської 
організації Віктор Майстренко та від Одеської 
обласної організації Української 
республіканської партії її Голова - Юрій 


Вже вкотре учасники конференції висловили 
й вимогу до державних органів влади визнати 
на офіційному рівні боротьбу УПА часів другої 
світової війни - як національно-визвольну, за 
свободу Української держави. 

Тут додамо, вікаеоіно Шосе 
ковин від дня народження Провідника ОУН 
Стєпана Бандери проводяться в Одесі вже 
традиційно - щороку від 1991 року. 


Кому розраховувати на президентське крісло 


(КБУВ) За відомостями відомого в Україні 
Центру політологічних досліджень та 
конфліктології (М. Погребинський), нині на 
президентських виборах за Леоніда Кучму могли 
б проголосувати майже половина виборців, а за 
Голову Верховної Ради, лідера соціялістів 
Олександра Мороза - трохи більше 40 відсотків. 

Євген Марчук, Павло Лазаренко та інші 


претенденти на президентський пост значно 
відстають від цього дуєту. 

Цей прогноз, як всі інші з посиланнями на 
соціологічні дослідження, слід сприймати 
критично, оскільки результати всіляких опитувань 
населення досить часто фальшуються i 
використовуються в коньюнктурних цілях. 


Left to Right: Andrei Fedunyk, Bill Diachuk, Ollie Diachuk, Archbishop John Stinka, Bishop Lawrence Huculak. 


UCSS holds Pre-Christmas Open House 


(UCSS)—Dec. 19, a Pre-Christ- 
mas Open House was held on the 
premises of Ukrainian Canadian 
Social Services (Edmonton). 

The Executive, board of Directors 
and members were honoured by the 
attendance of His Eminence Arch- 
bishop John Stinka and His Excel- 
lence Bishop Lawrence Huculak, 
both of whom extended greetings 
and thanks to the members and vol- 
unteers. The president, Bill Diachuk, 
thanked both Hierarchs for their par- 
ticipation, encouragement and espe- 
cially for their attendance at the re- 
ception, 

An invitation was extended to 
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everyone present to participate as 
volunteers as dwindling government 
support increases the need for self- 
funding. UCSS is undertaking new 
programs and faces new demands 
and challenges which are being ad- 
dressed ably by the staff: Ivanna 
Szewcezuk, Lidija Simcisin and 
Andrei Fedunyk. 

UVSS continues to receive pleas 
for assistance from Ukraine. Mr. 
Diachuk assured Archbishop John 
and Bishop Lawrence that UCSS 
looks forward to continued coopera- 
tion with the clergy of both the 
Ukrainian Orthodox and the Ukrai- 
nian Catholic Churches by provid- 


St. Andrew’s College 
holds annual meeting 


The Annual Meeting of St. Andrew’s College was held Dec. 14 
after the annual Khram Liturgy and Dinner. Over 100 members of the 


College gathered for the fiftieth such meeting in the College's his- 
tory 

The elected chair of the meeting was Prof. М. Tarnawecky, while 
the secretary was Dobr. Genia Bozyk. The annual meeting heard greet- 
ings from Metropolitan Wasyly (Fedak), the Primate of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada and Chancellor of the College, and Very 
Rey. Fr. Dr Oleh Krawchenko chair of the Presidium of the UOCC. 

The reports for 1996-97 of the Board and staff were printed out in 
a 32 page booklet. Subsequently highlights were underscored in oral 
presentations by the following: 

* Russel Kapty — Report of the Board of Directors and Adminis- 
trative Team, 

- Dr. Roman Yereniuk — Report of the College Administration. 

+ У, Rev. Dr. S. Jarmus — Report of the Faculty of Theology. 

« Hart Kapitoler — Audited report of the College's finances. 

Also two informational reports were presented by the following 
staff members: 

« Dr. Natalia Aponiuk — Report of the Centre for Ukrainian Cana- 
dian Studies, 

+ Dr. Roman Yereniuk — Report of the St. Andrew's College Foun- 
dation Ine 

After some questions and answers as well as additional remarks, 
all the reports were accepted by the attendees. 

The meeting proceeded to elect six members to the Board of Direc- 
tors for a one year term. Re-elected were Dr. Р. А. Kondra (Winnipeg), 
Bernie Zakaluk (Winnipeg), Michael Minenko (Winnipeg), while 
Scott Armstrong (Winnipeg) was elected for the first time. The audit 
firm of Prychitko, Kapitoler, and Burdy were re-elected as the 
College's Auditors for 1997-98. Elected to the Nominating commit- 
tee for 1997-98 were Dr. P. M. Kondra, Minenko, and D. Kowalishin. 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call Фе... 
ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 
ph.: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
...Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


THE BISHOP BUDKA 
CHARITABLE SOCIETY 


11666 - 95 STREET 
EDMONTON, AB TSG 1L8 


Give the Gift 
of Knowledge to a 
Seminary in Ukraine 


THE BISHOP BUDKA CHARITABLE SOCIETY 
invites supporters to share in a program 
to donate a set of Encyclopedia of Ukraine 
to a Seminary in Ukraine. 


Your donation of $250.00 will be matched from the 
donation we received from the Late John Koziak. 


All donations are tax-deductible. 


ing them with a ready agency to 
which they can refer parishioners 
seeking help. 

To close the program, Fedunyk 
led all present in the singing of the 
last verse of “Boh Predvichnyj” - 
“Slava Bohu”. 

All present enjoyed snacks and 
fellowship following the program. 


For more information please call 
Bill Diachuk, President at: 
Res: 449 - 4922 
Bus: 471 - 4477 
or mail your donation to the above address. 
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Newsbriefs 


Rada pleads for oversees cash 

(Eastern Economist)—Parliament passed an address Jan. 14 to the 
governments of Britain, Canada, Cyprus, Germany, US and Switzer- 
land with a request to help locate currency accounts located in banks 
therein belonging to Ukrainian citizens. The address also asks their 
assistance in the return of these illegally taken funds to Ukrainian 
credit and banking establishments. Estimates regarding these sums 
range from US$5 billion to 05520 billion. 


Sarcophagus may crumble 

(RFE/RL)—Valentyn Koupny, the deputy director of the Спогпобу! 
nuclear power station, says the sarcophagus around the part of the 
station damaged by the 1986 accident is “in danger of crumbling,” 
Interfax-Ukraine reported on Jan. 6. Koupny complained that there 
have been no repairs to the containment wall because the interna- 
tional community has not yet provided sufficient funds. 


Fires ravage Donetsk 

(Eastern Economist)—More than 100 fires have ravaged through the 
Donetsk region during the first 10 days of 1998. As of Jan. 10, the 
death toll was 14, including one child. An explosion in a private work- 
shop Jan. 9 in Pokrovske, Dnipropetrovsk oblast killed two people. 
The explosion took place during welding operations. 


Ukraine, Italy to wage war on drugs 

(Eastern Economist)—A protocol on the exchange of ratification 
documents on the Friendship and Cooperation Treaty between Ukraine 
and Italy was signed by First Deputy Foreign Minister Anton Buteiko 
and Italian Ambassador Jeanlucca Berninetto Jan. 14. Ukraine and 
Italy will cooperate in fighting organized crime, drugs, contraband 


goods and the illegal shipment of cultural artifacts. The agreement 
was signed during President Kuchma’s visit to Italy in May 1995. 


Dismissal call ignored 

(RFE/RL)—The cabinet has rejected a demand by the parliament to 
sack Prime Minister Valeriy Pustovoitenko and two other senior offi- 
cials, dpa reported on Jan. 17. By a margin of one vote, the parlia- 
ment on Jan. 16 passed a non- binding resolution that called on Presi- 
dent Leonid Kuchma to fire Pustovoitenko, Culture and Arts Minis- 
ter Dmytro Ostapenko, and Kyiv Mayor Oleksandr Omelchenko for 
allegedly embezzling US$40 million during the renovation of Kyiv’s 
main concert/conference hall, which was completed in 1996. 


Kuchma signs new laws 


(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma signed several laws 
Jan. 9, They include laws on the Central Electoral Commission, mini- 
mum pensions and poverty line, leasing and on changes to the law on 
State regulation of production and trading of alcohol and tobacco products. 


HOW MANY MAGAZINES MAKE YOU LAUGH? VSESMIH DOES! 
UKRAINIAN LANGUAGE HUMOROUS MAGAZINE 


УКРАЇНСЬКИЙ ГУМОРИСТИЧНИЙ 
з гумор'ж карикатура + фейлетони + анекдоти + 


WHAT A GIFT FOR THE PEOPLE THAT READ UKRAINIAN! 
Ї| year round of laughter only $33.00 (516.50 for 6 months) 


VSESMIH, Suite 104, 35 Warrender Ave., Toronto, Ont. 
М9В 525 Canada Tel. & Fax (416) 236-9931 


Ivano-Frankivsk 
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Village staff cutting ice in preparation for the Yordan celebration. 


Yordan marked at Ukrainian Village 


On the Wednesday prior to Yordan - The Feast of 
Jordan, staff at the Ukrainian Cultural Heritage Vil- 
lage used historic methods to cut blocks of ice from 
Goose Lake, in preparation for this significant Ukrai- 
nian religious celebration. 

The ice was used to build a seven-foot high cross 
and alter on the lake for the water blessing ceremony. 

Activities such as this are often reenacted to help 
preserve and present the rich history of early Ukrai- 
nian settlement and culture in east central Alberta. 

On Jan. 19, almost 200 visitors attended this annual 
event. Services were held in both the Ukrainian Ortho- 
dox and Catholic churches allowing both the faithful 
and visitor alike to experience an historic perspective 
to one of the most important holidays of the Ukrainian 


church calendar. 

Attending students from the Ukrainian bilingual pro- 
gram at Edmonton's Delwood Elementary School, also 
discovered customs and traditional activities of the 
Ukrainian Christmas season through interpretive pro- 
grams in а number of historic buildings. The day’s fes- 
tivities were completed with a burning of the didukh 
(ritual sheaf) in the courtyard, marking end of the Ukrai- 
nian Christmas season. 

Olga Fowler, Head, Special Events and Volunteer 
Services, was delighted that many of the residents from 
the surrounding community came to the Ukrainian Vil- 
lage to celebrate the baptism of Christ. “We are pleased 
to offer unique events such as Yordan and look for- 
ward to continued support from the community.” 


Ukrainian Flying Club plans for 1998 


(LUK)—Effective Dec. 1, the 
Ukrainian Flying Club (LUK) is at 
a new location in Mississauga, Ont. 
This new location will house the 
office and “museum”. The “mu- 
seum”’ at present is a collection of 
aviation related material that we 
have collected from Ukraine in the 
last seven years, added to other in- 
formation and photographs that have 
been sent to us over the last twenty 
years dealing with Ukrainian avia- 
tion or Ukrainians in aviation. We 
hope, in time, to be able to have a 
full fledged Ukrainian aviation mu- 
seum, the first in the west! 

Our new address is: Ukrainian 
Flying Club (LUK), 4196 Dixie 
Road - 2nd Floor, Mississauga, 
Ontario, Canada L4W 1M6. Tel/ 
Fax: (905) 272-4622. 


Starokostiantyniv 


SUPPORT UKRAINE'S AIR FORCE 


Buy the insignia, or the 20th Anniversary journal 
of the Ukrainian Flying Club (LUK)"Opea Сизий" ("Grey Eagle") 


"Grey Eagle 


Prices: Insignia: $10.00 each or $25.00 for all 3 


": « 48 Pages (8 in colour) » Colour Cover " History of LUK « Historical Articles 


$10.00 each (including Postage and Handling) 


copies of “Grey Eagle" 
| Insignia: 


Ivano-Frankiysk Vasylkiv 


Starokostiantyniv 
Woy 


Make cheques payable 
to Ukrainian News 
and send to: 
Ukrainian News 
#11, 12227 - 107 Ave 
Edmonton, AB 
TSM 1Y9 


In 1998 we will continue with our 
efforts to have the Ukrainian Air 
Force (VPS) MiG-29 Jet Demon- 
stration Team, “Ukrainian Falcons” 
(Ukrainski Sokoly) appear in 
Canada and the USA. For those who 
had the opportunity to see the two 
aircraft VPS Demonstration Team 
“Tridents” North American tour in 
1992, you will be thrilled with the 
demonstration of the six aircraft 
“Ukrainian Falcons”. During the 
1997 season the “Ukrainian Fal- 
cons” got as far as the RAF Fairford 
Airshow in England before having 
to tun back. The costs to operate the 
aircraft are great, but even greater 
is the cost to overfly them to North 
America. The cost in 1992 to ferry 
two aircraft was over US$600,000. 
The cost for six aircraft is almost 
three times that of the two. 

LUK’s roots (1977) were іп gen- 
eral aviation and flight training 
(members of the Royal Canadian 
Flying Clubs Association) and thus 
in 1998 we want to return to these 
roots, with the purchase of a small 
aircraft for use by members and pos- 
sibly a small high performance 
home-built. Memberships will once 
again be offered to new aviation 
enthusiasts. 

Mid-February 1998 is the target 
for publication of a special 20th 
Anniversary issues of our journal 
“Orel Syzyj (Grey Eagle). It will be 
a 48 page issue, of which 8 page will 
be in colour, together with colour 
cover, and English/Ukrainian text. 
Included will be: history of the 
LUK; VPS Demonstration Teams’ 
Ukrainian Air Force; historical ar- 
ticles - Nesterov, the world’s first 
loop performed in Ukraine and the 
potentially controversial article 
“Mozajskyj and the World’s First 
Powered Aircraft” (25 Years Before 
the Wright Brothers!); and more. 
Pre-orders are accepted at $10.00 
($7.00 per issue plus $3.00 postage). 

What can you do? We are always 
looking for information on Ukrai- 
nian aviation and/or Ukrainians in 
aviation, photographs, books, crests 


and yes, even financial donations. 
To help raise funds, we have post- 
ers, T-shirts, photographs and crests 
for sale. Crests of the Ukrainian Air 
Force squadrons are produced for 
the specific squadrons and are the 
official crests of the Ukrainian Air 
Force. We produce twice the num- 
ber of crests that the squadron needs, 
then donating half to the squadron 
and selling the other half to the pub- 
lic. We can make specific posters 
with VPS aircraft or demonstration 
team aircraft on them, embossed 
with business logos or cultural cen- 
tre logos, these are ideal promotional 
gifts. Advertisers in our 20th Anni- 
versary issue are welcome. Should 
someone have an aircraft that they 
would care to donate this would be 
appreciated. As mentioned above, 
we are also looking for sponsors of 
the six aircraft MiG-29 1998 Dem- 
onstration Team “Ukrainian Fal- 
cons”. This will require substantial 
funds, but if the 1992 tour was any 
indication, the return on investment 
in the form of printed media, radio, 
TV and overall good will would be 
fantastic! 

Both the insignia and the book are 
available from Ukrainian News at 
#1, 12227 - 107 Ave., Edmonton, 
AB, Т5М 179. 

The Ukrainian Flying Club 
(LUK) was federally incorporated in 
1977 and was accepted as an affili- 
ated flying member of the Royal 
Canadian Flying Clubs Association 
(ВСЕСА). At that time the RCFCA 
was Canada’s official representative 
to the Paris based Fédération 
Aéronautique Internationale (FAI) 
— the largest aviation organization 
in the world. Subsequently the 
RCFCA was transformed into the 
Aero Club of/de Canada. Elected the 
first president was Michajlo Bien. 
(In the USA a Ukrainian Flying 
Club LUK was formed in 1974. The 
founding members of this LUK 
were Olga Cehelska, Oleh Tsenko, 
Oksana Serna, and Oleksa 
Bilaniuk). 
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Ukraine takes four golds at 
swimming championships 


Ukraine harvested several gold medals at the World 
Swimming Championships held in Sydney and Perth 
Australia, Jan. 12-22. 

Olena Zhupyna won her second diving gold when 
she partnered Svitlana Serbina to victory in the women's 
synchronized platform event on Jan. 16. 

The Ukrainians just held off a late challenge from 
China’s Chen Li and Cai Yuyan to win the five-dive 
event by less than two points. 

“We have trained together only since September last 
year and have competed together only once before these 
world championships,” Zhupyna said. 

Zhupyna, who also won the Jan. 12 individual title 
on the 10-metre highboard, and Serbina took the lead 
from German European champions Ute Wetzig and 
Anke Piper in the third round. 

The Chinese pair, who have been diving together for 
just two months, had the lowest-scoring opening dive 
but moved steadily up and reached second place with 
one dive to go, 

The Ukrainians scored a modest 56.70 points with 
their last effort and the Chinese, diving last, nearly 
caught them with a total of 63.90 for their matching 


Russian and Ukrainian officials insist that the Eu- 
ropean championship draw, which set up the first 
meeting between the two chief heirs of Soviet soc- 
cer, was a matter of pure soccer routine, reports 
Reuters. 

None could deny, however, that the home and away 
fixtures in group four, which also features France 
and Armenia, are laden with political and historic 
overtones and both coaches admitted that the Jan. 18 
draw in Ghent was far from what they wanted. 

“More than anything, I didn’t want to be in the 
same group as Ukraine,” Russia coach Boris Ignatyev 
said, 

“We didn’t want to be in a group with Russia,” 
said his Ukrainian opposite number, Josef Sabo. 

The pressure is on for both sides, who have not 
even played a friendly since parting company in 1992. 

Ukraine, now an independent state of 51 million 
with a proud record of supplying talent to Soviet 
national sides, have never reached the finals of a 
major tournament. 

They narrowly missed out on a place in this year’s 
World Cup finals and are fired up by the success of 
Dynamo Kyiv in the European Champions’ League. 


Ukraine, Russia to meet in 
Euro Soccer Championship 


forward 3-1/2 somersaults. 

Zhupyna and Serbina won with 278.28, with Chen 
and Cai taking the silver with 276.54 and Kristin Link 
and Lindsay Long coming through with their last dive 
to clinch the bronze for the United States with 265.47 
as the Germans dropped from third to fifth. 

Jan. 14 Denys Sylantyev won the men’s 200 metres 
butterfly final in a time of one minute 56.61. Frank 
Esposito of France took silver in 1:56.77 and Ameri- 
can Tom Malchow was third in 1:57.26. 

Yana Klochkova took first place in the women’s 200 
individual medley, Jan. 16 with a time of two minutes 
12.36 seconds beating out Nicole Hetzer of Germany 
at 2:12.78 and Susan Rolph of Britain with 2:13.06. 

Svitlana Bondarenko was good for two bronze med- 
als — опе in the women’s 50 metres breaststroke, the 
other in the 100. 

Thor Snitko finished fourth in the men’s 1500 metres 
freestyle, while Denis Zavhorodny was seventh. 


Russia, who angered many Ukrainians by grab- 
bing the sole Soviet spot in the 1994 World Cup quali- 
fying rounds, also missed out on going to France this 
year. 

Both Russia and Uktaine felt they had been dealt 
a tough hand by landing France in their six-team 
group too. Also in the group are Iceland and tiny 
Andorra. Yet it is the prospect of playing each other 
that will be the focus of attention for fans in both 
countries. 

“Our peoples have been waiting for this meeting, 
Viktor Bannikoy, Ukrainian soccer federation vice- 
president, said. 

“T hope that politics will be left on the sidelines, 
Ignatyev said. 

“We're old friends. But I can’t rule out that there 
will be undercurrents.” 

“T wouldn’t like there to be any unhealthy agita- 
tion around our games with the Russians,”” Sabo said. 

Ukrainian leaders, keen to establish international 
recognition for the country as distinct from Russia, 
will relish a chance to show supremacy on the soc- 
cer field although some of Ukraine’s 10 million-plus 
ethnic Russians might feel otherwise. 


” 


” 


BubkKa wins home town event 


World pole vault champion Serhiy Bubka won an 
indoor event in his home town of Donetsk, Jan. 25, but 
failed to break his own world record, reported Reuters. 

The 34-year-old cleared the bar at 5.80 metres in the 
annual event he organizes in the eastern Ukrainian min- 
ing centre, pushing Dean Starkey of the United States 
into second place on 5.70, Peter Widen of Sweden, who 
also vaulted 5.70, was third. 

Bubka then had the bar raised to 6.16, one centimetre 
above the world indoor mark which he set in Donetsk 
five years ago, but failed in what would have been his 
36th world record-breaking vault. 

Despite his disappointment Bubka, who also holds 


(UWCSC)—Olena Pakholchyk of Kyiv and 
Ruslana Taran of Evpatoria were honoured by the 
International Sailing Federation (ISAF) with the 
women’s 1997 “World Sailor of the year Award.” 

In 1997, skipper Taran and crew member 
Pakholchyk dominated in the women’s 470 class. 
They won the World Championship by winning six 
out of 12 races. The next best:team recorded only 
two wins. 

The duo also won the European Championships 
and four out of the five grade one 470 events — 
Keiler Woche, SPA Regatta, Hyeres Week and 


Pakholchyk and Taran honoured with 
“World Sailor of the Year’ Award 


the world outdoor record of 6.14 metres and has won 
six world titles, said he could soar to new heights. 

“I am in good shape now and I think I could set an- 
other world record this year,” said Bubka, who was 
troubled by injury last year. 

“Every year it gets harder and harder to challenge 
my own records but I don’t think I have had my last 
say yet.” 

Earlier in the month, Bubka was announced the 
Champion of Champions for 1997 by French maga- 
zine |’Equipe for winning his sixth consecutive world 
champion title in 1997. 


Shiseido Cup. At the latter event, they attained their 
best race consistency of the year — eight first place 
finishes, four second and two third. 

The two sailors from Ukraine are coached by 
Viktor Kovalenko, who has also guided them the sil- 
ver medal at the 1995 World Championship and a 
bronze at the 1996 Olympic Games. The team plans 
to compete at the Sydney 2000 Olympics. 

Taran and Pakholchyk were presented with the 
award at the ISAF awards banquet in Gothenborg, 
Sweden, by King Constantine (late of Greece), a 1960 
Olympic sailing gold medallist. 
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Diduck named to Canada’s 
1998 Olympic Team 


(UWCSC)—Judy Diduck of Sherwood Park, AB, was named to 
Canada’s 1998 Olympic women’s hockey team. The 31-year-old de- 
fender is an eight year veteran of the national team. She has partici- 
pated in four consecutive world women’s hockey championships — 
1990, 1992, 1994 and 1997 — winning gold on each occasion. She 
has also won a world championship in ringette. 1998 marks the inau- 
gural women’s Olympic hockey tournament. Judy’s brother Gerald 
plays in the National Hockey League. 


SC Ukraine among 3 leaders 


By Vlodko Boychuk,, “SC Ukraine” Manager 

Edmonton’s Soccer Club “Ukraine” is among the three leaders of the 
Ninth Division championship for the Edmonton District Indoor Soccer 
Association. 

All three teams, “SC Ukraine”, “Anatolia” and “Reinhold Shooters,” 
have won 7 games and lost one leading with 21 points. The Ukrainian 
team scored 60 goals and had 14 goals against them. 

It is interesting that each of these teams had one win and one loss in an 
unofficial “round-robin” between them. “SC Ukraine” beat “Reinhold 
Shooters” 5-1, but lost to “Anatolia” 5-2, while “Reinhold Shooters” de- 
feated “Anatolia” 4-2. 

In December, “SC Ukraine” also knocked out “Leopards and Tigers” 
15-1 and beat the fourth-place team in this division “Rio Terrace”, 5-2. 

Without a doubt, the second half of the championship will bring us an 
intense competition between these three teams. 

Only top two teams from this division advance to the eighth Division 
next year. 


Edmonton Soccer District Association 
Ninth Division Standings 


(after the first round 
GP 


Anatolia 
SC Ukraine 


Reinhold shooters 
Rio Terrace 

FC Grasshogs 
Grapes 

Brothers 

River Dogs 
Lep/Tigers 


Two golds at indoor track meet 


(UkrNews)—Ukraine took three medals — two gold and one bronze at 
an international indoor track meeting held in Karlsruhe, Germany, Jan. 
Js} 

Serhiy Ossowitsch took first place in the 200-metre sprint with a time 
of 20.75 seconds. Ivan Garcia of Cuba with 20.93, while Bruny Surin of 
Canada was third with 21.10. 

Another gold was won by Anzhela Balachanova with a height of 4.33 
metres in the pole vault. Ezster Szemeredi of Hungary was second and 
Nicole Rieger of Germany, third/ 

The bronze was won by Tatiana Bilovol who finished third in the 1,500 
metre race with a time of 4:09.66 minutes. 

Lidia Chojecka of Poland was first with 4:08.53. Theresia Kies] of Aus- 
tria took the silver with 4:09.34. 


Liashenko fourth in skating 


(UkrNews)—Olena Liashenko came up with the best showing for 
Ukraine at the European Figure Skating Championships, held in Milan, 
Italy, Jan. 12-17, finishing fourth in the Women’s Singles Competi- 
tion. 
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First place was taken by Maria Butyrskaya of Russia, second by 
Irina Slutskaya, also of Russia and third by Tanja Szewczenko of 
Germany. 

Ukraine’s Yulia Lavrenchuk finished twelfth. 

In the Pairs competition Evhenia Filonenko and Ihor Marchenko 
were sixth, while Yulia Obertas and Dmytro Palamarchuk were sev- 
enth. 


Coca-Cola assists 
Ukrainian Olympic athletes 


(Eastern Economist)—Coca-Cola has provided the National Olympic 
Committee with a charitable donation worth US$1 million. 

The company handed over the sum at a presentation Jan. 15. 

Coca-Cola Regional Director Valentyn Stalovir said that these funds 
will “support the spirit of Ukraine and give Ukrainian athletes a chance to 
join the world Olympic movement.” 

National Olympic Committee President Valeriy Borzov thanked repre- 
sentatives of the company for their support and stated that “Coca-Cola’s 
general sponsorship will enable athletes to prepare and participate in the 
forthcoming Winter Olympic games in Nagano and Sydney in 2000.” 
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Odyssey pulls 
out of Dolyna 


Ceases negotiations with UkrNafta 


(UkrNews)—Calgary-based Odyssey Petroleum Corp. has ceased 
negotiations with the Ukrainian national oil company UkrNafta and 
is pulling out of the Dolyna field in western Ukraine. 

“It wasn't as economic as we had hoped,” Odyssey spokesperson 
Shelby Fraser told Ukrainian News, Jan. 28. 

“There was a lot more risk to it than we would have wanted,” she 
added. 

In a Jan. 22 press release Odyssey noted that its management “‘is of 
the opinion that it would be in the best interests of Odyssey’s share- 
holders to concentrate its efforts on the acquisition of international 
petroleum ventures in other parts of the world, of which there are a 
number currently being reviewed. 

Odyssey acquired a interest in the Dolyna field, located 60 
kilometres west of the city of Ivano-Frankivsk in the oblast which 
bears the same name, from Trident (88), also based in Calgary, a year 
ago. 

In November the company announced that it had terminated its 
agreement with Trident (88) and was negotiating directly with 
UkrNafta. 

Odyssey’s initial projections were that the Dolyna field could pro- 
duce 40,000 barrels of oil per day. 

This would have amounted to over 2 million tons a year — more 
than half of Ukraine's current output. 


Chernivtsi gets jobless | Canada-Ukraine coal recovery 
project officially opened 


training project 

(Eastern Economist)—An international system of professional training 
for unemployed people is being introduced in Bukovyna. 

It is being financed jointly by the UN’s International Labor Organiza- 
tion and Swiss government. 

According to the Chernivtsi oblast's administration press service, the 
centre of module professional training for unemployed registered in the 
oblast’s employment centres was created in Chernivtsi. 

Aimed at coordinating work on the project’s implementation, an oblast 
inter-departmental coordination council was created also. 

It is made up of specialists in social policy and employment, as well as 
representatives from trade unions and businessmen. 

Bukovyna authorities hope that such centres will enable Ukraine to gain 
invaluable foreign experience in the area of professional training of per- 
sonnel. 


Business Briefs 


Arms sales increase 


(RFE/RL)—Ukraine exported nearly 2 billion hryvnia (C$1.43 mil- 
lion) worth of weapons in 1997, Reuters reported on Jan. 29. Andriy 
Kukin, the head of the state arms exporter Ukrspetsexport, said the 
company signed 170 contracts last year. Ukraine is now the 20th largest 
arms exporter in the world, having moved up from 30th place in 1996. 
The newspaper “Den” said a huge tank purchase by Pakistan has 
helped boost sales. 


Economic performance lags 


(RFE/RL)—Prime Minister Valeriy Pustovoitenko said on Jan. 9 that 
Ukraine’s GDP had fallen by approximately four percent in 1997, an 
improvement from the 10 percent decline in 1996 but one that still 
leaves Ukraine near the bottom of post-communist countries in terms 
of economic growth, Interfax reported. According to the European 
Bank for Reconstruction and Development, Ukraine's economic per- 
formance in 1997 put that country in 23rd place among the 25 former 
communist countries the EBRD monitors. Only Turkmenistan and 
Albania performed worse. 


EBRD to boost Obolon output 


(Eastern Economist)}—The European Bank for Reconstruction and 
Development is poised to help an expansion drive at AT Obolon, the 
Kyiv brewing company. The brewer of Ukraine’s favorite beer is to 
receive a US$40 million loan from the EBRD. It will provide a $30 
million loan over seven years with a further US $10 million in credit 
facilities over three years, said Yaroslav Kinach, the EBRD represen- 
tative in Kyiv. The cash will go towards modemizing one plant and to 
expand beer production to 2.2 million hectolitres per annum. 


UkrKosmos signs agreements 

(Eastern Economist)}—Ukraine is now a member of several interna- 
tional space organizations. The National Space Agency confirmed 
Jan. 9 that state enterprise UkrKosmos has signed space exploration 
and cooperation agreements with INTELSAT, INTERSPUTNIK and 
EUTELSAT. 


64 airlines registered 

(Eastern Economist)—At present, there are 64 airline companies reg- 
istered in Ukraine. According to the Transport Ministry, 46 compa- 
nies are privately owned and 18 are state companies. 
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Calgary’s CanArgo enters 


agreement with Fountain Oil 
Leliaky on hold, but Boryslav still laughing 


(UkrNews)—Calgary-based CanArgo Energy Inc. 
announced on Jan. 27 that a letter of intent has been 
executed with Fountain Oil Inc. under which a busi- 
ness combination would be effected on approximately 
а 50/50 basis. 

Under this plan, CanArgo would become a wholly 
owned subsidiary of Fountain and CanArgo sharehold- 
ers would receive the right to 1.6 shares of Fountain 
Common Stock for each share of CanArgo Common 
Stock held. It is proposed that the combined company 
be renamed CanArgo Energy Corporation and that 
Fountain’s listings on the Nasdaq National Market Sys- 
tem and the Oslo Stock Exchange be maintained. 

The agreement is subject to the approval of both 
Fountain and CanArgo’s Boards of Directors. They are 
to meet during first week of February. 

Fountain Oil has been developing oil and gas projects 
in Ukraine, including the Stynavsky field in the 
Вогузіау District of Lviv Oblast and the Leliaky field 
in Chernihiv Oblast. 

The announcement says the combined company 
would pursue the Stynavsky project and the Gorisht- 
Kocul project in Albania together with further explo- 
ration in Georgia. The remaining Fountain Oil projects 
are still being evaluated, but there are no plans to de- 


(UkrNews)—Toronto-based Ukraine Enterprise 
Corporation (UEC) announced on Jan. 7 that the 
Kalininska Coal Recovery Project in Donetsk Oblast 
has officially been opened. 

The opening took place Dec. 10-11, 1997, and was 
attended by Ukrainian Prime Minister Valeriy 
Pustovoitenko, Canadian Ambassador, Christopher 
Westdal, and other guests and dignitaries, UEC said 
in a company press release. 

This project, operating as International Coal Tech- 
nologies, is a joint venture of JSC Radon of Donetsk, 
Ukraine Enterprise Corporation, and The Winches- 
ter Group Inc. It utilizes a 100 ton per hour spiral 
recovery unit that will recover fine quality coking 
coal from a slurry pond at the Kalininska Central 
Coal Washery. 


Business 


velop these projects, it says. 

Under the preliminary business plan, the Board & 
senior management of the combined company would 
consist of David Robson, Chairman & Chief Execu- 
tive Officer, Michael Binnion, Vice Chairman and Chief 
Financial Officer, John McLeod, President and Direc- 
tor, Einar Н. Bandlien, Executive Vice President - Busi- 
ness Development, Russel Hammond, Director, Rob- 
ert Halpin, Director, Peder Paus, Director and Nils N. 
Trulsvik, Director. The head office of the combined 
company would be located in Calgary. 

Commenting on the proposed combination, David 
Robson, Chairman-designate of the proposed CanArgo/ 
Fountain said, “The combined company will seek to 
become one of the most profitable and successful 
independent companies in the oil, gas and energy sec- 
tor in Eastern Europe, with its focus on the Caucasus 
and Black Sea area. The company aims to achieve this 
by consolidating its current portfolio, focusing on cash 
flow and reducing costs whilst seeking and developing 
opportunities which promise good future potential.” 


The slurry pond, with over 1.5 million tons of sedi- 
ment, contains approximately 660,000 tons of recov- 
erable coal, the majority of which is coking coal. 

This reclamation project is expected to last just 
over five years at the planned production levels. 

This recovery process can be replicated at a num- 
ber of other sites that are being identified through- 
out Ukraine by the Joint Venture. 

In addition to producing a very saleable commod- 
ity that is accepted in the world market, the process 
is also a very effective method of cleaning up envi- 
ronmental problems. 

With the early onset of winter freeze-up in the 
Donbas region of Ukraine, the recovery unit has 
ceased operations until spring thaw. 


Fund acquires 23% stake in Kyiv’s Va Bank 


(UkrNews)—The Societe Generale Ladenburg 
Thalmann Ukraine Fund, managed by Societe Generale 
Emerging Europe Management Ltd. and advised by 
Ladenburg Thalmann Ukraine, a division of Ladenburg 
Thalmann International, has signed an agreement to 
acquire a 23 percent stake in Va Bank, one of the larg- 
est and fastest growing Ukrainian commercial banks. 

This transaction is part of Va Bank’s larger capital 
raising effort, which is expected to bring its total capi- 
talization to US$30 million. The Societe Generale 
Ladenburg Thalmann Ukraine Fund is a $90 million 
private equity fund launched in July 1997, the largest 
equity fund operating in Ukraine. 

The Ukrainian banking sector is one of the most rap- 
idly developing industries in the country’s economy. It 
is represented by approximately 190 domestic banks 
and three foreign banks. The majority of Ukrainian 
banks are currently undercapitalized with cumulative 
statutory capital of $700 million. 

“Va Bank is uniquely positioned among the leading 
Ukrainian commercial banks to successfully manage 
the transition to a lending bank with a national net- 
work, providing potentially attractive returns to inves- 
tors,” said Alexis Bedos, President of Ladenburg 
Thalmann International. 

Va Bank, founded in 1992, is based in Ukraine’s capi- 
tal city of Kyiv, with two primary branches and seven 
branch offices located in other major cities throughout 
the country. Prior to the placement, Va Bank was rated 
eleventh in the industry in terms of capital, and new 
capital raised will put it in the first tier of banks in 
Ukraine. Va Bank has consistently ranked in the top 
five percentile among Ukrainian banks in terms of 
Кеш on Assets and Вегиг on Capital. 

Va Bank is engaged in commercial banking, securi- 
ties markets and foreign exchange. The bank has 
achieved rapid growth while maintaining a very con- 
servative credit policy. It has been consistently work- 


ing with Western consultants on defining long term 
competitive strategy and its financial statements have 
been audited by a Big Six Accounting firm for the past 
three years. 

Based in London, Societe Generale Emerging Eu- 
rope Asset Management manages private equity funds 
in central and eastern Europe. 

Ladenburg Thalmann International has offices in 
New York, Moscow and Kyiv and is a unit of the New 
York-based Ladenburg Thalmann, a full service invest- 
ment banking firm founded in 1876. 


Improvement in 
Ukraine's business 
climate urged 


(Eastern Economist)—The American Chamber 
of Commerce, the US-Ukraine Business Council 
and some members of the Committee on Trade and 
Investment of the Kuchma-Gore Commission met 
Jan. 29. 

Representatives of the American and Ukrainian 
business communities addressed Deputy Prime 
Minister for the Economy Serhiy Tyhypko, first 
deputy of the FERT Ministry, Andriy Honcharuk 
and the first deputy chair of the State Standardiza- 
tion Committee, Yuriy Ruban, addressed people 
on the critical issues of certification, the media, 
agricultural reform and US business visas. 

Both sides agreed it’s time to act quickly in or- 
der to improve Ukraine’s business and investment 
climate. 
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SPF abandons international tender 


By Viktor Luhovyk 

(RFE/RL)—Plans for Ukraine’s first international 
privatization tender have been abandoned, and will 
shortly be replaced with a revised scheme, the State 
Property Fund (SPF) has announced. 

The announcement was a major setback to CS First 
Boston, Creditanstalt Austria Investment Bank and 
Britain’s Schroders — foreign financial powerhouses 
— which had submitted extensive documentation in 
order to bid for a 24 percent stake in regional energy 
distributor Donbassenergo. 

Serhiy Chetvertnykh of CS First Boston suggested 
the scrapping of the original tender plan would hardly 
improve Ukraine's reputation as a difficult country in 
which to invest. “This may seriously affect other com- 
panies’ attitudes towards participating in such sales,” 
Chetvertnykh told RFE/RL. 

The tender ran into serious trouble with Parliament's 
Dec. 11 decision to ban international tenders. 

The ban came just two days after the SPF announced 
the Donbassenergo sale. It was Parliament’s response 
to an earlier decree issued by President Leonid Kuchma 
that introduced international tenders as a mechanism 
for selling-off state property. Deputies said Kuchma 
had exceeded his authority. The constitution grants the 
president the power to issue decrees relating to eco- 
nomic matters until mid-1999 — if the decree concerns 
an area of law not covered by existing legislation. 

Parliament maintained that existing legislation was 
sufficient for the SPF to introduce international ten- 
ders itself, and vetoed the decree. Since Parliament 
undermined the legal basis for conducting the 
Donbassenergo sale, the SPF was forced to draft new 
tender regulations. After registering the revised plan 
with the Ministry of Justice, the SPF last week formed 
a new tender committee for the sale. 

The State Property Fund says all wishing to take part 
in the new tender will have to submit new applications, 
including the foreign investment banks that submitted 
applications first time around, 

One previous bidder already removed itself from the 
running. Renaissance Capital, one of Russia's largest 
financial concerns, canceled its bid plans soon after 
Parliament vetoed Kuchma’s decree. 


(Eastern Economist)—Ukraine’s commercial 
banks are now working in line with international ac- 
counting standards, according to the payments bal- 
ance of these commercial banks through National 
Bank of Ukraine accounts, which totaled Hr 2.3 bil- 
lion (C$3.1 billion) on Jan. 14. 

According to NBU Deputy Governor Oleksandr 
Кугеусу, the main difficulty which banks faced in 
the first days of January during the transition to in- 
ternational standards was the need to adapt the cur- 
rent payments system to new accounting and report- 
ing standards. 

As a result, several banks did not make all the nec- 
essary payments for a period of time and did not fol- 
low all the regulations set by the NBU. 

According to Kyreyev, the NBU requested that the 
bank monitoring department check the results of this 
transitional change-over period and also the causes 
of temporary break~downs in the flow of payments. 

He noted that at present, “there are no economic 
or technical reasons for any break-down in pay- 
ments.”” Any decision on issuing fines for violation 
of reserve norms or other infringements will only be 
approved after each case is studied on its merits, com- 
mented Kyreyev. 

Moreover, he confirmed that any decision depends 
on the outcome of talks between the NBU and State 
Tax Administration on decreasing the level of fines 
placed on commercial banks. 


Ukraine's commercial banks 
change to international standards 


The frustration of potential foreign investors is bad 
news for Ukraine, which planned to raise millions of 
dollars this year from the sale of state enterprises. SPF 
Acting Chairman Volodymyr Lanovy said late last year 
that the government would rely heavily on international 
tenders as means to raise badly needed budget revenue. 

Eastern Ukraine’s Donbassenergo produces 15 per- 
cent of Ukraine’s total electrical power, and is viewed 
as a lucrative investment. 

The SPF says it is optimistic of even more bidders 
for Donbassenergo after the new announcement. But 
some observers, close to the Donbassenergo tender, are 
not. An expert (anonymous) from a bank that had 
planned to participate in the first tender told RFE/RL 
“This is the first time that we’ve participated in a ten- 
der, whose organizers don’t have criteria for selecting 
the winner.” 

The SPF now says it will include details of how a 
winner will be chosen in its new tender announcement. 

Legal observers say the whole episode need not have 
taken such a turn. They said the SPF blundered by get- 
ting Kuchma and Parliament involved in the issue of 
international tenders in the first place. 

Privatization specialists say existing SPF regulations 
on conducting privatization tenders, approved last Au- 
gust, were sufficient for the SPF to draft new regula- 
tions specifically suited for international tenders. As 
one expert tells RFE/RL, “Kuchma’s decree should not 
have been issued at all — it didn’t alter privatization 
legislation, and just created unnecessary fuss over the 
issue.” 


Kuchma protests privatization ban 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma on Jan. 22 
appealed to the Constitutional Court over a ruling ona 
parliamentary resolution that in effect bans 
privatization, Interfax-Ukraine reported. 

The resolution, passed by the parliament last year 
following the release of a report on the activities of the 
State Property Fund, bars the fund from selling prop- 
erty until its chairman is approved by the parliament, 
as stipulated by the constitution. 

The parliament has twice rejected appointing 
Volodymyr Lanovy, the acting chairman of the fund. 


According to NBU chief Accountant Pavlo Senych, 
the next stage in the reform of the accounting and 
reporting system in commercial banks will be the 
creation of a tax system corresponding to interna- 
tional standards. 

He added that the current tax system in Ukraine 
differs from the financial system set by international 
accounting standards because the latter unites ac- 
counting and statistical reporting. 

It is expected that commercial banks will create a 
system of international control and audit, complete 
changes to the system by which tax is calculated and 
the system of internal audit to international standards 
in 1999. 

Efforts would be concentrated in 1998 on finan- 
cial statements, including balance sheet, income 
Statement and cash flow statement. The accounts 
system is being reviewed, as is the system of calcu- 
lation of interest and commission earnings, discount 
revenues and expenses, calculation of exchange op- 
erations using currencies and bank metals, securi- 
ties and the acquisition of assets. 

At the same time, the main principle involved in 
the calculation and reflection of operations will be 
based on the classical method. Before, a section of 
Operations were calculated using the expenditure 
method, and a part using the accruals based method. 
AEU sponsored TACIS program assisted the change- 
over to IAS through carefully selected pilot banks 


Ukrainian securities markets develop in 1997 


(JF Monitor)}—Ukraine’s Finance Ministry sold 
8.465 billion hryvnias (about US$4.5 billion) worth of 
treasury bills (OVGZs) last year, which represents a 
quantum increase over the 3.1 billion hryvnias ($1.7 
billion) sold in 1996, and the 369 million hryvnias ($206 
million) sold in 1995. 

Brisk OVGZ sales allowed the government to finance 
nearly two-thirds of Ukraine's budget deficit — which 
averaged nearly 7.4 percent of GDP during the first 
nine months of 1997 — in a non-inflationary manner, 
and thus played а critical role in helping to bring infla- 
tion down to around 10 percent this year. Annual OVGZ 
yields fell from 59 percent in January to 22 percent in 
September, before rising dramatically in October dur- 
ing the financial squeeze that followed the collapse of 
the East Asian emerging markets. But even despite this 


fall's interest rate spike, annual OVGZ yields (42.4 to 
46.4 percent in nominal terms) at the end of the year 
were still lower than they had been at the start of the 
year (48.5 to 61.3 percent). The Finance Ministry was 
also able to lengthen the average OVGZ maturity in 
1997 to 309 days, up from 171 days in 1996. 

While Ukraine's securities markets may pale in com- 
parison to those of neighboring Hungary and Poland, 
they are more developed than are those in other CIS 
counties, with the exception of Russia. What is more, 
Ukraine's secyrity markets boast the sophistication, 
transparency, and institutional development of those 
in Russia. In this sense, it is ironic that the two CIS 
countries with the most developed capital markets — 
Russia and Ukraine — are among the few CIS coun- 
tries not to be experiencing strong economic growth. 
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Ukrainian-Polish rapprochement 
gathers momentum 


(JF Monitor)—The Presidents of Ukraine and Po- 
land, Leonid Kuchma and Aleksander Kwasniewski, 
jointly inaugurated on Jan. 3 the Krakovets-Korczowa 
border crossing and customs station, tipped to become 
опе of Europe's largest and busiest. 

Capable of handling up to 5,000 motor vehicles daily, 
the 12-lane station is intended as a key link in the pro- 
jected Baltic-Black Sea and Lisbon-Kyiv transit согті- 
dors, as well as serving bilateral Ukrainian-Polish com- 
mercial and passenger traffic. Kuchma and 
Kwasniewski described the 5 айоп -- the fifth to be 
opened between the two countries — as a symbol of 
Ukraine’s and Poland’s “joint entry into Europe.” 

On the same day the two presidents inspected the 
Ukrainian component of the joint Ukrainian-Polish 
battalion at Yavoriv military base. Currently having an 
authorized strength of 740, the joint battalion is sched- 
uled to make its official debut in the Peace Shield-98 


war games alongside units from the U.S. and other 
Western countries next September at Yavoriv. Accord- 
ing to Ukrainian Defense Minister Oleksandr Kuzmuk, 
the joint battalion’s Ukrainian component is already 
capable of performing the combat tasks envisaged as 
part of that exercise. Kwasniewski, for his part, termed 
“Ukraine’s independence and stability an essential fac- | 
tor in the stability of Europe.” 

In the nearby city of Lviv Kuchma and Kwasniewski 
laid flowers at the monuments to the Polish and Ukrai- 
nian national poets, Adam Mickiewicz and Taras 
Shevchenko, and at the graves of volunteers from both 
sides who had fought each other for that city. 

The gesture was meant to underscore the two na- 
tions’ historic reconciliation, which has gathered mo- 
mentum recently. It was formally codified in the 
Kuchma-K wasniewski declaration at a summit in Kyiv 
last May, when the two presidents also decided to cre- 
ate the Ukrainian-Polish battalion. 


(Eastern Economist)—Ex-Justice Minister Serhiy 
Holovaty said Jan. 12 that President Leonid Kuchma 
has no right, as guarantor of the Constitution, to “pour 
5согп on the Verkhovna Rada.” 

During the seminar of Journalistic Ethics During the 
Pre-Election Campaign he suggested to Council of 
Europe experts that another seminar be held in Ukraine 
entitled Presidential Ethics During the Pre-Election 
Campaign. 

Holovaty qualified his statement by adding that the 
president “has no right to play ‘games in the dark’ with 
the Ukrainian people.” 

He criticized Kuchma for his tactics during the 
present pre-election campaign, and especially for sow- 
ing a seed of doubt in people’s minds by questioning 
the necessity of elections themselves. 

He accused Kuchma of bombarding the public with 
the idea that “the Verkhovna Rada is bad and only the 
President is good.” 

He went on to stress that as guarantor of the Consti- 
tution, the president must provide more information to 
the general public about the course of elections so that 
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the populace is a position to make an informed and 
correct choice. 

He accused authoritarian tendencies of creeping into 
presidential structures in the last few years, undermin- 
ing the professionalism thereof, though freedom of 
speech and access to information is more important that 
the latter. 

Holovaty was sacked from the Cabinet in August. 
The author of “operation clean-hands,” he tried to 
implement plans to stamp out corruption, most of which 
were ignored by Kuchma. 


Turkey protests sinking of fishing boat 

(RFE/RL)—Turkey on Jan. 16 lodged an official pro- 
test with the Ukrainian Foreign Ministry after a Turk- 
ish fishing boat sank and two seamen drowned during 
an incident the previous day that involved a Ukrainian 
coast guard ship, dpa reported. Ukrainian border guards 
said 17 Turkish boats were fishing in waters that 
Ukraine claims as its territory. They say that one of 
those boats capsized only after it tried to ram a Ukrai- 
nian coast guard vessel. Alp Karaosmanoglu, the Turk- 
ish ambassador in Kyiv, said Turkey has the right to 
claim damages. 
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